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1. Uralic / Finno-Ugric

Uralic / Finno-Ugric

1.2. /IpeBHeiillINe YTOPCKO-CAMOAUMCKHUE
SI3bIKOBbIE CBSI3H (AHAJIU3 HEKOTOPBIX
ACIIeKTOB I'eHeTHYEeCKUX U apeaIbHbIX
B3aHMOOTHOIIEHUH MeXKIY YPaJIbCKUMHU
SI3bIKAMM)

[Kangunarckas aucc., pykonucs|. Mocksa, 1978,
311 crp.

REV.: (1) T.P. Buiirco. - In: COY XVI, 1980, Ne
3, 237-240; (2) A. Kiinnap. - In: Fenno-Ugristica
7, Tartu, 1980, 116-126; (3) P. Alvre,
Kandidaadivaitekiri ugri-samojeedi keelesooseist.
- In: Keel ja Kirjandus XXIII. Tallinn, 1980, Ne 4,
254,

1.3. JIpeBHEHIIINE YTOPCKO-CAMOIUMCKHUE
S3BIKOBBIE CBA3U (AHAIN3 HEKOTOPBIX ACIIEKTOB

TCHCTUYCCKUX U apCAJTbHBIX BBaHMOOTHOIHeHHfl_

MEKTY YPAIbCKUMH S3bIKAMU)
ABtopedepar kanz. aucc. Tapry, 1979, 20 ctp.

1.5. /IpeBHeiillINe BeHrepcKO-caMOAUuIiCKHe
SI3BIKOBBIE Mapajuien (JIMHrBucTHYeCKasi U
THOTeHeTHYeCKasi MHTepIpeTanus).

Mockga, 1982, 164 ctp. REV.: (1) P. Areesa. - In:
PXXOH-C-4, 1983, Ne 2, 39-43; (2) J. Lehtiranta,
Ein kithnes Forschungsunternehmen. - In: FUF
XLV, 1983, 273-279; (3) Gy. Décsy. - In: Ural-
Altaische Jahrbiicher 56, 1984, 165; (4) J. Pusztay,
Az 6si magyar-szamojéd egyezésekrol. - In:
Magyar Nyelv, Budapest, 1986, LXXXII. évf., 2.
sz., 236-242.

See 1.5 (book version of the dissertation, with
several sections added or omitted).

Abridged text (resp. long summary) of 1.2.

New Descriptive Treatment: The areal-genetic
(AQG) type of language relationship and its
presentation in genealogical trees - the scheme
of a «stretched and torn apart gumy.

Description: AG relationships within the Uralic
language family.

Description: The classification of the Samoyed
languages and the process of their divergation
in the light of newer conclusions (cf. 2.5, 2.13).

Data Collection, Conclusion: The
lexicostatistics of the Samoyed languages;
dating the age of their individual branches
(which arose after the disintegration of the
Proto-Samoyed comminity) with ca. 2,000
years.

Polemics: Refutal of some hypotheses about
“special relationship” between Samoyed and
some of the Fino-Permic languages (D. Bubrih,
J. Gulya).

Conclusion: Samoyed and Ugric languages are
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(1.24.) Marginalia ad UEW.
IN PREPARATION

2.10. CooTBeTCTBHSA YPAJIbCKHX 2-0CHOB H €-
OCHOB B Ta30BCKOM /JHAJIEKTe CeJIbKYICKOro
SI3bIKA.

- In: Soome-ugri rahvad ja idamaad: Ettekasanete

teesid. Tartu, 1975, 83-85.

2.11. K THIOJIOTHY€CKO#l XapaKTePHCTHKE
TOHAJIBHBIX CUCTEM HEKOTOPLIX SA3LIKOB
YPAJIbCKOH CEMbH.

- In: Tunonorus kax paszuen s3bIKO3HAHUS: Te3uCh

muckyccun // UHctuTyT BoctokoBenenus AH

historically linked by AG relationship within
the Eastern Uralic area.

Conclusion: The distinctions between verbal
conjugations (subjective, objective, possibly
also reflexive) must have existed already in
Proto-Uralic, at least in its Eastern area.

Reconstructive Description: Endings (in Sg)
and functions of the three verbal conjugations
in (Eastern) Uralic.

Conclusion: The suppletive accusative forms of
personal pronomina with the stem *ki are a
feature of the Eastern Uralic area.

Conclusion: The secondary local case markers
with the co-affix *n are a feature of the Eastern
Uralic area.

Conclusion: The marking of causative verbs
with a sequence of two markers of factitive
verbs is a feature of the Eastern Uralic area.

Conclusion: The co-existence of two forms of
the numeral ‘2’, an attributive and a non-
attributive (marked for dual), is a feature of the
Eastern Uralic area.

Conclusion: The development of non-palatal
sibilants to dental fricative *0 (later partly to *t)
is a feature of the Eastern Uralic area.

Etymology (Hungarian, Samoyed, Uralic,
Nostratic).

To be continued, if necessary, by A. Aikio.

A short version of 2.12.

A detailed presentation of the topic see in 2.19.



CCCP. Mocksa, 1976, 165-168.

Phonetic Laws: A system of phonetic rules
regulating the correspondences between Proyo-
Uralic and Selkup stem types and final vowels.
This system remains essentially valid also in
the framework of the Proto-Samoyed
reconstruction by J. Janhunen (though can be
optimized by dividing the processes into at least
2 stages - from Proto-Uralic to Proto-Samoyed
and only then to Selkup).

2.12. O cooTBeTCTBHAX YPAJIbCKHX - U €-OCHOB
B Ta30BCKOM JHAJIEKTe CeIbKYICKOIro s3bIKa.
- In: COV XII, 1976, Ne 2, 113-132.

Etymology (Selkup, Uralic).

New Descriptive Treatment: It turned out to be
possible to find auditive differences between
two or three tonal pitches (in monosyllabic
words/stems) or between two or three tonal
contours (in bisyllabic words/stems) in the
pronunciation of speakers of many Uralic
languages (Finnish, Estonian, Mordvin,
Cheremis, Votyak, Zyrian, Hungarian, Enets).
These tonal (suprasegmental) distinctions
appear to be independent of the segmental
properties of words and, though weekly
manifested, able to differentiate between
segmental homonyms.

2.19. ToHanpHBIE ONMO3UIINKU B YPATbCKHX A3bIKAX
- In: NyK 79, 1977, 3-55.

REV.: L. Szabé. - Ural-Altaische Jahrbiicher 53,
1981, 147.

Conclusion: The long (overlong) vowels in
Nenets correspond to diphtnongs in Enets,
Nganasan, and Proto-Northern-Samoyed. In
easternmost Nenets dialects, there is a trend to
replace the opposition long (overlong) : short
by a tonal opposition (falling pitch : rising

pitch).
2.20. Notes on the origin of prosodic features in
some Samoyed and Ugric languages Conclusion: The placing of word stress in
- In: Estonian Papers in Phonetics 1978. Tallinn,  Selkup is determined by both phonetic and
1978, 35-38. morphologic factors (cf. 1.4).

Conclusion: The long vowels in Enets must be
treated as biphonemic clusters (cf. 2.41).

Conclusion concerning quantity and stess in
Hungarian (cf. 2.25).

2.22. IlpobineMa HHTEPIPETAIIMH YTOPCKO- The final and most detailed presentation of the

CaMOIMICKUX U OPYTUX MEKIPYMIOBLIX U30roce  topic see in 1.5.

B [IPAyPAIbCKON PEKOHCTPYKINH
- In: Kondepenuus ,,IIpobnemsl pekOHCTpyKIHH
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(Te3ucwr noxnanos) / UacTHTYT si3pik03HaHUsS AH
CCCP. Mocksa, 1978, 46-48.

2.24. ApeajbHble CBSI3U 10YTOPCKHUX U
A0CAMOIMICKUX THAJIEKTOB YPAJIbCKOI0
npasi3bika.

- In: Boripocsr puHHO-yrpoBeacHUSI.
S3piko3nanue (Tesuckr noknanoB Ha XVI
Bcecoro3Hoii koHpepeHIInn (PUHHO-YTPOBEIOB).
CeixThIBKap, 1979, 114.

2.26. ATpuOyrrBHAas U HearpuOyTuBHas HOPMBL
YUCIUTEIBLHOIO ‘IBa’
- In: COY XVI, 1980, Ne 1, 6-10.

2.30. Keto-Uralica
- In: Kerckuit cOOpHUK. AHTPOTIONIOTHS,

STHOTpadus, MUPOIOTHS, INHTBUCTHKA.
Jlenunrpan, 1982, 238-251.

2.42. Problems of phonological reconstruction in
modern Uralic Linguistics
-In: COY XX, 1984, Ne 4, 241-257.

2.51. IIpobsaembl (pOHOTOTHUECKOM
PEKOHCTPYKIUH B YPAJIbCKOM SI3bIKO3HAHUH.
- In: S3bIK: ucTopus U pekoHCTpyKIMA. COOpHUK
Hay4JHO-aHanuTH4Yeckux 0063opos / MHUOH AH
CCCP. Mocksa, 1985, 33-72.

2.48. Proto-Uralic reconstruction in its Nostratic
context

- In: 6-11 MexnayHapoaHbIii KOHTpece (PUHHO-
yrpoenoB: Te3ucsl, T. II. CeiktbiBKap, 1985, 77.

4.8. Peir.: Symposium saeculare Societatis Fenno-
Ugricae (MSFOu 185)
- In: COY XXI, 1985, Ne 4, 289-294.

The final and most detailed presentation of the
topic see in 1.5.

The final presentation of the topic see in 1.5.

Etymology (Ket, Samoyed, Uralic).

Review Article. Cf. 2.51.

Conclusion: The future progress can be
expected from: (a) search for exact phonetic
laws; (b) giving up the oversimplified
reconstruction of vowels in non-first syllables
and of stem structure; (c) reliable reconstruction
of intermediary proto-languages, esp. of the
Proto-Ugric.

Russian version of 2.42.

Conclusion: The Nostratic comparison may be
an effective means of filling gaps ain the
reconstruction of Uralic vocabulary and
grammar.

Conclusion: The objective comparison and the
pronominal nominlizer *miC must be regarded,
in view of external data and despite their
restricted spread, as Proto-Uralic.

Polemics, i.a. on various issues of Indo-Uralic
and Ural-Alraic problems (Nostratic
relationships vs. early borrowings, localisation
of contacts, etc.).

Etymology (sam. < Tocharian).
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2.49. Fenno-ugrica B . ATBSXKCKOM ® ciioBape?
- In: Tarptautine baltisty konferencija: PraneSimu

tezes. Vilnius, 1985, 234-235.

2.67. Ha0aroneHus HaaQ 0AJTHIICKHM SI3BIKOM
MOJIbCKO-“SATBSKCKOI0“ CJIOBAPpHKA.

- In: BanTo-cinaBsaHckue uccneaoBanus 1985.
Mockaa, 1987, 121-134. Astopsi: B. 3. Opeun, E.
A. Xennmcknii. HartmcanHast MHOIO 4acThb
onupaercs Ha 2.49.

4.11. VI MexxknyHapoaHblii KOHrpecc GUHHO-
YIPOBe/I0B.

- In: Bectauxk AH CCCP. Mocksa, 1986, Ne 2,
123-130.

4.19. Peu.: K. Rédei, Uralisches Etymologisches
Worterbuch, Lfo. 1- In: Dtumomnorust 1986-1987.
Mocksa, 1989, 240-245.

2.87. The external connections and early contacts

of the Uralic languages
- In: Problems of Uralistics: Analytical reviews,
vol. I. Moscow, 1990, 19-43.

2.93. Uneu u chepnl ucciaenopanuii [ayns
ApHCT? HA MEKIYHAPOIHOI KOH(pepeHIMH 110
YPaJ10-HH10€BPONECUCTHKE.

- In: LU XXVI, 1990, Ne 4, 314-317.

2.97. YpanbCKHii KOHCOHAHTHBIA ayCcaayT ~
HH/I0CBPOIICHCKAs TeTePOKIN3a?

- In: Kondepennus ,,CpaBHUTENBHO-
HMCTOPUYECKOE S3BIKO3HAHHE Ha COBPEMEHHOM
srane: [lamatu B. M. Unnmnu-Ceuteraa“: Te3ucel
JOKJ1a/10B // THCTUTYT ClIaBIHOBEACHUS U
oankannctuku AH CCCP. Mocksa, 1990, 11-13.

4.27. Congressus Septimus Internationalis
Fenno-Ugristarum.
- In: LU XXVII, 1991, Ne 2, 128-130.

4.26. Per.: A. B. JlymaukoBa, Ctpatudukaius

MHI0-YPAIbCKUX S3bIKOBBIX KOHTAKTOB
- In: LU XXVII, 1991, Ne 3, 218-222.

2.106. Bisyllabic consonantal and trisyllabic
vocalic stems in Fenno-Permian and further

Conclusion / Hypothesis: The «Yatvingiany»
word list published by Z. Zinkevicius
(Baltistica XXI/1-2) contains several words
with obvious correspondences in Finno-Ugric
languages, especially in Proto-Hungarian.

Partly revised version: 1.12, 402-403.

Etymology (Uralic).

Review Article

A more detailed presentation of the topic see in
2.156.

Phonetic Law: It is probable that there exists a
correlation between monosyllavic consonantal
stems in Proto-Uralic and heteroclytic stems in
Proto-Indo-European (the source of both
phenomena must the belong to the Nostratic
level).

Partly revised version: 1.12, 474-475.

Hypothesis: Original formulaion of the
“Andronovo Aryan” hypothesis, s. 2.155.

Amendments to Reconstruction.
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- In: Rédei-Festschrift. Wien - Budapest, 1992,
195-200.

4.29. Pew.: W. Steinitz, Ostjakologische Arbeiten,

Bd. I-IV
- In: B4, 1992, Ne 2, 151-157.

4.30. Pen.: B. B. Hanonbckux, /IpeBHennme

dTanbl TPOUCXOXKICHUS HAPOJIOB YPAIHCKOU
SI3BIKOBOW ceMbH: [IpaypanbCckuii
KOCMOTOHUYECKHN MU

- In: OTHOrpadnueckoe 0603penue, 1992, Ne 3,
153-154.

2.140. Proto-Uralic gradation: Continuation and

Partly revised version: 1.12, 191-195.

Polemics - i.a., against the “phonological
extremism’ and Steinitz’ reconstructions of
vocalism.

Phonetic Laws: (the R-S-Model): Consonant

traces

- In: Congressus Octavus Internationalis Fenno-
Ugristarum. Pars I: Orationes plenariae et
conspectus quinquennales. Jyviskyld, 1995, 17-
51.

REV.: A. Kiinnap, On the interrelationship

between *$- and *j-preterite bin Uralic languages.

- UAJb. N. F. 16, 1999/2000, 139-142.

gradation in its original form affects
(phonetically) all consonants and consonant
clusters. Rhythmic gradation weakens the initial
articulatory phase of consonants placed
between an even-numbered (unstressed) and an
odd-numbered (stressed) vowel. Syllabic
gradation weakens the final articulatory phase
of consonants in the beginning of a closed
syllable. Syllabic gradation affects only those
consonants that remain unaffected by rhythmic
gradation.

Conclusion: The phonetic outlook of weak
grades, as well as the scope of neutralisation
between strong and weak grades or between
rhythnically and syllabically week grades, are
not determined by the R-S-Model and remain
language-specific.

Conclusion: The validity of the R-S-Model in
Fennic, Lapp, and Nganasan makes the
postulation of the Proto-Uralic gradation (as a
phonetic, not necessarily a phonological,
mechanism) inevitable.

Conclusion: The loss of consonant gradation in
most other Uralic languages was induced by
general weakening of intervocalic consonants
or by general rhythmic reorganisation of words.

Conclusion: The coexistance of the preterite

markers *$§ and *j is one of few traces left by
consonant gradation also in non-gradational

languages.
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2.141.

- In: MockoBckuii JIunrsuctuueckuii Kypnan 1.
Mocksa, 1995, 34-40.

2.151. The southern neighbours of Finno-Ugrians:

Iranians or an extinct branch of Arvans
(.,Andronovo Aryans)?

- In: Symposium ,,Finnisch-ugrische Sprachen in

Kontakt*“: Abstracts. Groningen, 1996, 27.

2.155. The southern neighbours of Finno-Ugrians:

Iranians or an extinct branch of Aryans

(., Andronovo Aryans®)?

- In: Finnisch-ugrische Sprachen in Kontakt.
Vortrage des Symposiums aus Anlal3 des 30-
jéhrigen Bestehens der Finnougristik an der
Rijksuniversitejt Groningen 21.-23. November
1996. Maastricht, 1997, 117-125.

Handouts

2.164. IOxHbIe cocenu GUHHO-YTPOB: HPAHIIBI

WM MCYE3HYBIAS BETBh apueB (apuu-
AHJIPOHOBIIBI)?

- In: TIOAY TPOIION: k 70-netuto Bnagumupa
Huxomnaesuya TormopoBa. Mocksa, 1998, 61-72.

2.156.

- In: banTto-cnaBsguckue ucciemosanus 1988-1996.

Mockga, 1997, 224-249.

2.168. Ural. *14s ‘bei, in der Nidhe’ im
Samojedischen (und im Ungarischen?)

- In: Finnisch-Ugrische Mitteilungen 21/22, 1999,

77-81.

2.171. Early Indo-Uralic linguistic relationships:

Real kinship and imagined contacts
- In: Early Contacts Between Uralic and Indo-

European: Linguistic and Archaeological
Considerations. (MSFOu 242) // Ed. by C.

Carpelan, A. Parpola and P. Koskikallio. Helsinki,

2001. 187-205.
Abstract
Handouts

Partly revised version: 1.12, 167-190.

Short version of 2.140.

An abstract of 2.155.

Hypothesis: A considerable part of Aryan
borrowings in Finno-Ugric languages stems
neither from Proto-Aryan nor from Iranian (or
Indic), but from “Andronovo” Aryan which
goes back directly to Proto-Aryan and existed
from ca. 18th/16th till ca. 9th/7th cent. BC
simulataneously with Proto-Indo-Iranian, later
with Early Indic and Early Iranian.

English version of 2.164.

See 2.155. Partly revised version: 1.12, 502-
510.

Review Article. Comments to a conference in
Moscow (1990) and its proceedings.

Etymology (Uralic).

Polemics: The kinship theory (Nostratic theory)
explains the cumulative evidence of the most
ancient Indo-Uralic parallels better than any
contact theories. Issues of direct and lateral
(areal) kinship, gradual loss of kinship
transparency, etc.

Hypothesis: Counting and numerals were a
culrtural innovation that spread in Eurasia ca.
5,000-6,000 years ago, therefore the
presence/absence of common numerals
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correlate with the age of language families.

Partly revised version: 1.12, 489-501.

2.179. Before the Uralians came: White spots on

the historical language map of Northern Eurasia

and the Uralic languages An abstract of 2.192.
- In: Congressus Nonus Internationalis Fenno-

Ugristarum. Pars II. Tartu 2000, 72-73.

2.192. ¥Ypanblibl ¥ UX OPEIIICCTBEHHUKU: bernbie
IIITHA Ha DTHOMCTOPpUUECKON kapTe CeBepHOU

EBpasuu v ypanbCKue s3bIKU

- In: Congressus Nonus Internationalis Fenno-
Ugristarum. 7.-13. 8. 2000 Tartu. Pars IV:
Dissertationes sectionum: Linguistica I. Red. Tonu
Seilenthal. Tartu 2001. 332-336.

4.44. Comments to the plenary presentation
..Reconstructing Pre-Proto-Uralic typology span-

ning the millenia of linguistic evolution* by Juha
Janhunen

- In: Congressus Nonus Internationalis Fenno-
Ugristarum. 7.-13. 8. 2000 Tartu. Pars VI:
Dissertationes sectionum: Linguistica III. Red.
Tonu Seilenthal. Tartu 2001. 445-447.

2.193. PU *iCS$ ‘to cause to be, to be’ and some
other core vocabulary items in Proto-Uralic:
Remarks on etymology and reconstruction

- In: Budapesti Urali Miihely II. Sz6fejté Miihely
1999. szeptember 8-10. Budapest: MTA
Nyelvtudomanyi Intézet, 2001. 76-84.

Abstract

Review Article, Hypotheses: Presumable early
substrata in Uralic languages (“Protolappisch”,
“Proto-Yugra”, “sihirtya”, possible pre-Uralic
population of the Russian North and of the
Taimyr peninsula), possibilities and sources for

studying them.

Etymology, Amendments to Reconstruction
(Uralic).

4.48. Kurzrezensionen (Gabor Bereczki: A magyar
nyelv finnugor alapjai; JI. A. Jlap: llamans! u
ooru; A. M. Manonetko: [[peBHUE HApOIBI
Cubupuy; I. ©. Muniep: Ucropust Cubupu; M.
Sarmela: Finnische Volksiiberlieferung; Cubups B
naHopame Teicsiuenetuil; A. JI. Ilunos: Yynckue
MOTHBBI B IpEBHEPYCCKOM TonmoHuMuM; A. JI.
[In0B: 3aMETKM IO UCTOPUUECKON TOOHUMUKE
Pycckoro Cesepa; H. JI. XKykoBckas, H. @.
Moxkmun: Ot Kapenuu no Ypana)

In: FUM 24/25, Hamburg, 2002, 251-260.

2.214. OUHHO-YITOpPCKHE U CAMOAUIICKHE
HApOJbI.

- In: Muds! u penurun mupa: YaedHoe nmocobue.
Mockga: PITY, 2004. 245-256.

=2.172.
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http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/4.44.pdf
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http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.179.pdf

Data Collection: A list of Sprachbiinde in which

2.206. Areal groupings (Sprachbiinde) within and Uralic languages participate(d). Relationships
across the borders of the Uralic language family: A between areal factors and genetic classification

survey of Uralic languages.
- In: NyK 100. Budapest 2003. 156-167.
Handouts = 2.215 (with smaller differences).

2.213. Hcropruyeckre NpeanOChIIKU S3bIKOBBIX

COIO30B € YYACTHEM VPAJIBCKHUX SA3BIKOB

- In: ®opMupoBanue, ICTOPUIECKOE

B3aMMOJICHCTBUE U KYJIBTYpPHBIE CBA3H (PUHHO-

yropckux HapoaoB. Marepuaisr I11 S. 2.206, 2.215.
MexayHapoIHOrO UCTOPUYECKOTO KOHIpecca

duHHO-yrpoBenoB. Mommkap-Ona: MapHUWSJIN,

2004. 53-60.

Handouts

2.215. Uralic languages in Sprachbiinde: Areal

connections within and across the family borders

- In: Les langues ouraliennes aujourd'hui:

Approche linguistique et cognitive / The Uralic =~ = 2.206 (with minor differences).
languages today: A linguistic and cognitive

approach // M. M. Jocelyne Fernandez-West (dir.).

Paris: Librairie Honoré Champion, 2005. 87-99.

2.218a. OUHHO-YTOPCKUE S3BIKU
- In: A3biku Poccuiickoit @enepanuu U COCETHUX

rocynapctB: Duuukinoneaus. T. III. Mocksa: [Distaalglitoic
Hayxka, 2005. 262-268.

2.219. ¥Ypanbckue A3bIKU

- In: S3biku Poccuiickoit denepannu U COCETHUX Description,

rocynapctB: Duuukionenus. T. I1I. Mockaa:
Hayka, 2005. 252-258.

Conclusion: Apophonic phenomena in Uralic
languages are almost exceptionless historically
determined by the influences of the vowels of
the non-first syllables.

(2.234.) Apophonies in Uralic languages and their
sources
IN PRINT ? (Lubotsky / Leiden)

(2.235.) Cnyyan ¥ MCTOYHUKHU anoO(pPOHUM B
YPAJIbCKHX A3bIKAX.

IN PREPARATION

Handouts

(2.237.) Arsch als uralische Erbe
IN PRINT (SEC /Stachowski)

(4.58.)

Etymology
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http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.215.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.215.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.213_H.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.213.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.213.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.206_H.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.206.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.206.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.206.pdf

Wiesbaden: Harrassowitz 2005. XXXIII +492 S. -
FUM. IN PRINT.
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2. Samoyedic

Samoyedic

1.2. /IpeBHeiillINe YTOPCKO-CAMOAUMCKHUE
SI3bIKOBbIE CBSI3H (AHAJIU3 HEKOTOPBIX
ACMEKTOB reHeTHYECKUX U apeaibHbIX
B3aHMOOTHOIIEHUH MekK1y YPaJIbCKUMHU
SI3bIKAMH).

[Kangunarckas aucc., pykonucs|. Mocksa,
1978, 311 ctp.

REV.: (1) T.P. Buiitco. - In: COY XVI,
1980, Ne 3, 237-240; (2) A. Kiinnap. - In:
Fenno-Ugristica 7, Tartu, 1980, 116-126; (3)
P. Alvre, Kandidaadivaitekiri ugri-samojeedi
keelesooseist. - In: Keel ja Kirjandus XXIII.
Tallinn, 1980, Ne 4, 254.

1.3. JIpeBHeMIIINE YTOPCKO-CAMOIMMCKUE

SI3BIKOBBIC CBS3U (AHAIIN3 HEKOTOPBIX
ACIICKTOB I'CHCTHYCCKUX W apCaJIbHbIX

B3aMMOOTHOIICHUH MEXTY YPAIbCKUMU Abridged text (resp. long summary) of 1.2.

S3BIKAMU)
ABrtopedepar kana. aucc. Taprty, 1979, 20

See 1.5 (book version of the dissertation, with several
sections added or omitted).

CTp.
1.5. /IpeBHeiilne BeHrepcKo- Description: The classification of the Samoyed
caMoOIMIiCKHe sI3bIKOBbIE MapaJljiesin languages and the process of their divergation in the
(JIuarBucTHYeckasi ¥ dTHoreneruueckasi light of newer conclusions (cf. 2.5, 2.13).
HHTEepIpeTanus).

Mocksa, 1982, 164 ctp. Data Collection, Conclusion: The lexicostatistics of
REV.: (1) P. Areesa. - In: P)KOH-C-41, the Samoyed languages; dating the age of their

1983, Ne 2, 39-43; (2) J. Lehtiranta, Ein individual branches (which arose after the

kiihnes Forschungsunternehmen. - In: FUF  disintegration of the Proto-Samoyed comminity) with
XLV, 1983, 273-279; (3) Gy. Décsy. - In: ca. 2,000 years.

Ural-Altaische Jahrbiicher 56, 1984, 165;

(4) J. Pusztay, Az 6si magyar-szamojéd Polemics: Refutal of some hypotheses about “special
egyezésekrol. - In: Magyar Nyelv, Budapest, relationship” between Samoyed and some of the Fino-
1986, LXXXII. évf., 2. sz., 236-242. Permic languages (D. Bubrih, J. Gulya).

Conclusion: Samoyed and Ugric languages are
historically linked by AG relationship within the
Eastern Uralic area.

Conclusion: The distinctions between verbal
conjugations (subjective, objective, possibly also
reflexive) must have existed already in Proto-Uralic,
at least in its Eastern area.

Reconstructive Description: Endings (in Sg) and
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1.7. UcTopuyeckas u onucareabHast
AUAJICKTOJIOI'UA C&MOHI/IﬁCKI/IX A3BIKOB
Jlokropckast mucc. B popme HayqHOTO
nokiana. Taprty, 1988, 48 ctp.

REV.: T.-P. Buiitco. - In: COY XXV, 1989,
Ne 2, 151-153.

1.9. A szamojéd népek vazlatos torténete

/ Ford. Katona Erzsébet. Budapest, 1996, 27

old. (Budapesti Finnugor Fiizetek 1).
OneKTpoHHas MyOIHUKaIUs: CChUIKA

1.11. Samojedit ja Samanismi: Viisi
luentoa samojedeista, Samanismista ja
uralilaisesta kulttuurista

/ Kéénn. ja toim. Larisa Leisi6 ja Timo
Leisio. Tampere, 1998, 85 s. (Tamperen
yliopiston Kansanperinteen laitos.
Julkaisusarja n:o 26).

1.21. CamoauiicKO-TyHI'yCCKHE
JIeKCHYeCKHe Mapasiesiu.

Astopsl: A. E. AnukuH, E. A. XenuMckuii
Mockaa, 2007.

2.5. K mpobieme kimaccudykaimiu
CAMOIUNCKUX S3BIKOB

functions of the three verbal conjugations in (Eastern)
Uralic.

Conclusion: The suppletive accusative forms of
personal pronomina with the stem *ki are a feature of
the Eastern Uralic area.

Conclusion: The secondary local case markers with
the co-affix *n are a feature of the Eastern Uralic area.

Conclusion: The marking of causative verbs with a
sequence of two markers of factitive verbs is a feature
of the Eastern Uralic area.

Conclusion: The co-existence of two forms of the
numeral ‘2’, an attributive and a non-attributive
(marked for dual), is a feature of the Eastern Uralic
area.

Conclusion: The development of non-palatal sibilants
to dental fricative *0 (later partly to *t) is a feature of

the Eastern Uralic area.

Etymology (Hungarian, Samoyed, Uralic, Nostratic).

Review article (review of the author’s own
publications).

The Hungarian translation of 2.153. Cf. 2.180, 2.210.

Lectures (in Finnish translation) essentially based on
2.105 and 2.153, 2.32 and 2.214, 2.80, 2.85, 2.126,
with supplements and comments of the editors’ or
from the minutes of the lecture course.

Detailed presentation of the topic see in 1.5 (section
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- In: 'eHeTHYECKME U apealibHbIEC CBSA3U
s3bIKOB A3uu U Adpuku: Te3nuchr

nokianos // HcTuTyT BocTOoKOBeneHus AH
CCCP. Mockga, 1973, 77-82.

4.1. Per.: P. Hajdu, Samojedologische
Schriften
- In: COY XIII, 1977, Ne 4, 301-305.

2.23. PexoHCTpYKIIUA

npaceBepHocamonuiickux (IICC)

Ja0uaaTN30BaHHbBIX IIACHBIX HETIEPBBIX
CJI0roB

- In: Kondepenuus ,,[Ipo6remsr
pexoHcTpyKuuu* (Tesuckr nokmnanos) /
WNuctutyt s3piko3Hanus AH CCCP.
Mocksa, 1978, 123-126.

2.30. Keto-Uralica
- In: Kerckuit cOOpHUK. AHTPOTIONIOTHS,

STHOTpadus, MUPOIOTHS, INHTBUCTHKA.
Jlenunrpan, 1982, 238-251.

2.34. [IpacaMOIHICKHE CEPUH TTIOCECCHBOB
U MX peIeKChI

- In: Kareropust npuTsKaTeaIpHOCTH B
CIABSHCKHMX M 0alIKaHCKUX SI3bIKaX: Te3uchl
copemianus // IHCTUTYT crnaBsHOBEIEHUS U
oankannctuku AH CCCP. Mocksa, 1983,
107-112.

2.35. PanHue 3Tanbl ’THOreHe3a U
3THUYECKOH MCTOPHHU CAMOIUIHIIECB B
CBeTe A3bIKOBbBIX JAHHbIX.

- In: TIpo6aembl FITHOreHE3a U STHUYECKOM
HMCTOPUU CAMOJUKCKUX HAaponoB: Te3uchl
JOKJIaJIOB 0OJACTHON Hay4HOI
KoH(epeHIH 1Mo JIMHTBUCTHKE. OMCK,
1983, 5-10.

2.41. Phonological and morphonological
properties of quantity in Samoyed

- In: Studien zur phonologischen
Beschreibung uralischer Sprachen // Hrsg.

1.2).

Conclusion: The Southern Samoyed languages do not
form a genetic unit (and never did). The Samoyed
language group consists of four subgroups: Northern
Samoyed, Selkup, Kamas, Mator.

Conclusion: Kamas includes Koibal as a dialect,
Mator includes Taigi and Karagas as dialects.

Etymology (Samoyed).

Amendments to Reconstruction: Mutually
corroborating data from most Samoyed languages
suggest the PSam vowel system in non-first syllables
was not much different from that of the first syllable.
In particular, in place of J. Janhunen’s *9j etc. in non-
first syllables labial vowels should be reconstructed.

Reconstructive Description: PSam *o, *0j, *0, *u, *i
in non-first syllables.

Etymology (Ket, Samoyed, Uralic).

Reconstructive Description.
Conclusion: Applying internal reconstruction instead
of external one produces chronologically aberrant

results.

Partly revised version: 1.12,45-49.

See a more detailed presentation of the topic in 2.105.

Conclusion: Enets is a «mora-counting» language (as
well as Nganasan, see Hajdu UAJb. 34, NyK 66).

New Descriptive Treatment, Phonetic Law: Long
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von P. Hajda und L. Honti. Budapest, 1984
(Bibliotheca Uralica 7), 13-17.

2.52. CaMONUNACKO-TYHI'YCCKUE

(overlong) vowels and diphthongs (triphthongs) in
Enets and Nganasan - as distinct from e.g Selkup - are
phonologically biphonemic (triphonemic) sequences.

Partly revised version: 1.12, 41-44.

The final and most detailed presentation of the topic:
1.21. Mockga, 2007.)

Etymology: Loanwords (in both directions plus
parallel borrowings.

Conclusions / Hypotheses: Samoyed-Tungusic
contacts started (long) before the disintegration of
both proto-languages, probably in the vicinities of the

JIEKCUUECKHE CBSI3U U MX dTHOMCTOpHMYecKue Yenissel river. - The river basins of both Middle and

UMIDTHKAIAN
- In: Ypano-anranctuka: Apxeonorus,
sTHOTpadus, s3bik. HoBocubupcek, 1985,
206-213.

2.83. CaMoamiickasi JUHIBHCTHYECKAS
PEKOHCTPYKIMS U IPAUCTOPHUS
caMOJIUIIIEB.

- In: JInHrBUCTHYECKAsA PEKOHCTPYKLIUS U

IpeBHeimas ucropusi Bocrtoka: Marepuaibl

K IUCKyCCUAM Ha MexayHapoaJHO!
koH(pepenuy, 4. 2. Mockaa, 1989, 3-20.

2.89. Once more on the ethnonym .. Tungus

- In: Specimina Sibirica III: Gedenksschrift
fiir Irén N. Sebestyén. Quinqueecclesiae,
1990, 67-71.

Authors: E. Helimski, J. Janhunen.

2.105. Camonuniickas JIMHTBUCTUYECKAS

PEKOHCTPYKIHNS ¥ IPAUCTOPUS CAMOJUMIIEB
- In: CpaBHUTETBHO-UCTOPHYECKOE

M3yUYEHUE SI3bIKOB PA3HBIX CEMEN:
Jlexcnyeckast peKOHCTPYKIIUSI.
PexkoHCTpyKIIMS MCUE3HYBIIMX SA3bIKOB.
Mocksa, 1991, 86-99.

Lower Yenissei had some Tungusic population before
Samoyeds also came there. - Some classes of
borrowings can be best accounted for as traces of
wars (military slavery) and of women exchange (or
kidnapping). - A participation of smaller Samoyed
groups in Tungusic migrations to Pacific cannot be
excluded. - The Russian penetration to the areas
settled by Tunguses started in the Samoyed-settled
areas.

Partly revised version: 1.12, 278-283.

= 2.105. Partly revised version: 1.12, 13-25.

Etymology.

Hypotheses: System of arguments, based mainly on
loanword studies and linguistic paleontology, for the
localisation of the Samoyed proto-home (around the
quadrangle Krasnoyarsk - Yeniseisk - Narym -
Tomsk), for determining the chronology and the
routes of subsequent migrations, for tracing the
formation of individual branches. An especially
important role in the history of Samoyed languages
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2.99. Does the language of spirits
influence the development of human
language? (Evidence from Northern
Samoyed).

- In: The International Conference on
Shamanism: Regional Aspect of
Shamanism. Seoul, 1991, 105.

was played by their contacts to Tungusic.

= 2.83. Partly revised version: 1.12, 13-25.

An abstract of 2.114.

Hypothesis: Certain typological properties of archaic
Uralic languages (Fennic, Lappish, Samoyed) seem to

2.114. Does the language of spirits influence be determined by the requirements of metrical

the development of human language?
(Evidence from Northern Samoyed)

- In: Shamans and Cultures // Ed. by M.
Hoppal and K. D. Howard. Budapest, 1993,
210-214.

2.119. [Ipacamonwmiickue *o™ u *97;
IpaypatbCKUe NCTOUHUKH U HTaHACAHCKHE

peduieKchl
- In: Hajdu Péter 70 éves // Szerk.: Sz.

Bakro-Nagy M., Szij E. Budapest, 1993,
125-133.

2.123.

- In: Materialien zur internationalen
Workshop ,,Sprachen undo Kulturen der
(indigenen) Volker Sibiriens* // Hrsg. von
W. Veenker [Preprints]. Hamburg, 1994, 5
S.

2.124. Factors of Russianisation in Siberia
and linguo-ecological strategies

- In: Northern Minority Languages -
Problems of Survival: The 18th

(shamanic or epic) poetry, and their stability is due to
the primary relevance of the poetic (aestetic) function
of the language (also in comparison with the
communicative function, etc.).

Partly revised version: 1.12, 155-158.

Conclusion: The system of vowel harmony in
Nganasan reflects the historical rather than
contemporary relationship between velar and palatal
vowels.

Amendments to Reconstruction: The mutually
corroborating data from Proto-Uralic and from
Nganasan (vowel harmony) make it necessary to
distinguish between PSam. *o™ and *3” (cf. only one
PSam. reduced vowel in Janhunen’s reconstruction).

Partly revised version: 1.12, 196-201.

Review Article

Short version of 2.154
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International Symposium [Preprints].
Osaka, 1994, 11 p.
Abstract

2.125. Proto-Lappisch und Samojedisch
im Lichte der heutigen
samojedologischen Forschung.

- In: Lapponica et uralica. 100 Jahre
finnisch-ugrischer Unterricht an der
Universitit Uppsala. Jubiliumsymposium:
Abstracts // Hrsg. von L.-G. Larsson & R.
Raag. Uppsala, 1994, 12.

2.142. Samoyedic loans in Turkic: Check-
list of etymologies (defekt)

- In: Laut- und Wortgeschichte der
Tirksprachen // Hrsg. von B. Kellner-
Heinkele und M. Stachowski. Wiesbaden,
1995 (Turcologica 26), 75-95.

Russian version

2.143. Turco - Samoiedica

- In: Folia Orientalia 31. Krakow, 1995, 39-
52.

Authors: E. Helimski, M. Stachowski.

2.150. Protolappisch und Samojedisch: die
vorgeschlagenen Wortgleichungen im
Lichte der heutigen etymologischen
Forschung

- In: Lapponica et Uralica: 100 Jahre
finnisch-ugrischer Unterricht an der
Universitdt Uppsala // Hrsg. von L.-G.
Larsson. Uppsala, 1996, 51-69.

Russian version

2.153. Oyepk UCTOPUH CAMOAUNCKUX
HapOJIOB

- In: ®unno-yropckwuit mup // Pen. /1.
Hanoscku. bynanemr, 1996, 101-115.

2.154. Factors of Russianisation in Siberia
and linguo-ecological strategies

- In: Northern Minority Languages:
Problems of Survival // Ed. by H. Shoji and
J. Janhunen (Senri Ethnological Studies no.
44). Osaka, 1997, 77-91.

An abstract of 2.150.

Data Collection, Etymology.
Partly revised Russian translation: 1.12, 301-312.

Etymology.

Data Collection, Etymology.
Conclusion: The theory which suggest the Samoyed
origin of the “Protolappisch” language is

inacceptable.

Conclusion: There is no evidence for any intensive or
prolonged contacts betrween Saami and Samoyeds.

Partly revised Russian translation: 1.12, 202-217.

Description.

New Descriptive Treatment: Ample use of linguistic
results (see 2.83, etc.) in historical treatment.

Partly revised version: 1.12, 26-40.

Description: The current sociolinguistic situation of
Nganasan and Enets.

Conclusion: The spread of native-Russian
bilingualism, in its present form and under the present
conditions, is purely detrimental from the viewpoint
of linguistic ecology, leading inevitably to the loss of
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http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.150_GERM.RTF
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.143.zip
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.142_RUSS.PDF
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.124_A.RTF

2.172. Mudonorus u peaurus ypajlibCKUX

HapOJIOB
-In: 1.12, 230-240.

2.180. A szamojéd népek vazlatos
torténete.

- In: Nyelvrokonaink / Szerk. Nanovfszky
Gyorgy. Budapest, 2000, 109-120.

2.184. O4epk ucTopum CAMOAUICKUX
HAPO/I0B.

- In: Copoanun no s3w1ky // Pen. /1.
Hanoscku. bynanemr, 2000, 130-144.

2.181. A szamojéd nyelvek.

- In: Nyelvrokonaink / Szerk. Nanovfszky
Gyorgy. Budapest, 2000, 287-290.
Szerzok: Helimszkij J., Nagy Imre Cs.

2.185. CamonmiicKue I3bIKH.

- In: Coponuuu no s13e1ky // Pen. 1.
Hanoscku. bynanemrt, 2000, 345-348.
Astopsl: U. Hags Nmpe, E. A. Xenumckuid.

2.188. [moTTanuzaiys B S3bIKaX CPEAHEH

Cubupu
- In: EBpa3zuiickoe mpoCTpaHCTBO: 3BYK U

cioBo. MexnyHapoHast KoHdepeHIus 3-6
centsa6ops 2000: Te3ucel U MaTeprabl.
Mocksa 2000, 17-18.

2.191. Samojedic studies: A state-of-the-art

report
- In: Finnisch-Ugrische Forschungen, Bd.

56, Ht. 1-3. Helsinki 2001: 175-216.
Addenda

2.195. Samoyedic studies: Successes and
Perspectives

- In: Vade mecum! A huszon6tddik ora. (Az
Uralisztikai Tanszék kiadvanyai 9).

minor indigenous languages of Siberia.

Conclusion: The chances for minor language
preservation in Siberia, if any, consist in strengthening
“ethnic barriers”, in cultivating cultural and social
distinctiveness (but are we linguists ready to present
ourselves as the proponents of an apartheid?).

See 2.214.

=2.153.

=3.141. Cf. 2.185.

Russian translation of 2.181.

Conclusion: The glottal stop in Samoyed, the
glottalized tonal pitch (,,the second tone*) in Ket, and
the pharyngealisation in Sayan Turkic are essentially
the same phenomenon, consisting in the rise of a
seconary glottal articulation of word-final consonants.

Amendments to Reconstruction (implicit): At least in

this point S. Starostin’s Yeniseic reconstruction needs
a correction.

Review article.

Partly repeates (in abridged form) 2.191.
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http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.191_Addenda.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.191.pdf
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http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.188.pdf
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http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.172.PDF
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.172.PDF

Szombathely 2001. 123-136.
Handouts

2.210. An outline history of the Samoyed

people.

- In: The Finno-Ugric World / Editor-in- English translation of 1.9.
Chief Gyorgy Nanovfszky. Budapest: Teleki

Laszl6 Foundation 2004. 119-133.

Amendments to Reconstruction: Nganasan
2.222. The 13th Proto-Samoyedic vowel distinguishes between the reflexes of PUr. *i and PUr.

- In: Mikola-konferencia 2004. Szeged: *e, which have been formerly believed to have

SZTE Department of Finnougristics, 2005.  coincided in Sam. *i. This amendmend leads to

27-39. further reinterpretations in the system of reconstructed

Handouts PSam. vowels (see a summary by A. Aikio in FUF 59:
9-11).

(2.230.) Jozsef Gyorke, Toivo Lehtisalo und Polemics, Conclusion: Despite their significance for

einige Fragen der samojedischen the Uralic studies, the monogtaphs by both Gyorke

etymologischen Derivationslehre and Lehtisalo demonstrate the same essentially

Pécs. IN PRINT (Conference Proceedings, misleading approach to the historical study of

ed. by Fancsaly, Dob6 / Pécs) derivation.

Conclusion: Before the desintegration of the Samoyed
linguistic community, (Proto-)Mator belonged to the
same dialectal unit as (Proto-)Nenets-Enets. The
original ties are reflected in phonetics (e.g. the palatal
articulation of PSam *a (Janhunen’s *@), grammar,
and especially in vocabulary.

2.238.) Mator and Northern Samoyed.

IN PREPARATION

Handouts (defekt) (Materials to a paper read
on May 16, 1997 for the Finno-Ugric
Society, Helsinki).
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3. Selkup

Selkup

1.1. OnbIT GOHOTOTHYECKOTO ONIMCAHUS HA
OCHOBE aHAJIN3A MOJeBbIX JAHHBIX
(¢poHoJIOTHYECKAS] CHCTEMA TA30BCKOI0
AUAJIEKTA CeJIbKYICKOI0 A3bIKa)

[AumnomHas padota, pykonucs|. Mocksa, 1972,
60 ctp.

1.4. Ouepku MO CeJILKYNCKOMY SI3bIKY:
TazoBckmii quanekrt. Y. 1.

Mockaa, 1980. 412 ctp.

Astopsl: A. 1. Ky3nenosa, E. A. Xenumckuid,
E. B. I'pymiknna. Moe npenmyIiiecTBeHHOE
ydactue: paznensi 2, 3.1-3.2, 3.5-3.6, 3.7.4.
REV.: (1) A. Kiinnap. - In: COY XVII, 1981, Ne
1, 73-78; (2) J. Janhunen. - In: FUF XLIV, 1982,
190-191.

1.6. The Language of the First Selkup Books.
Szeged, 1983, 268 p. (Studia Uralo-Altaica 22).
REV.: (1) A. Kiinnap. - In: COY XX, 1984, Ne
3, 224-225; (2) B. Comrie. - In: Language 61,
1985, No. 3, 722; (3) T. Janurik. - In: NyK 87,
1985, 1. sz., 261-262; (4) J. Janhunen. - In: FUF
XLVIIIL, 1988, H. 2-3, 318.

1.8. Ouepku MO CeJILKYNCKOMY SI3bIKY:
TazoBckuii quanekt. Y. 2: TekcTbl, C10Baphb.
Mockaa, 1993, 196 ctp.

Final and most detailed presentation of the topic
see in 1.4.

Description: Phonology, morphology.

New Descriptive Treatment: Freedom and limits
of allophonic variation.

New Descriptive Treatment: The principle of two
stems in Selkup nominal inflection.

New Descriptive Treatment: The category of
representation (Approach followed in the
dissertation by Arkadij Gashilov, Leningrad
1988).

New Descriptive Treatment: Principles of
differentiation between case endings and
postpositions.

New Descriptive Treatment: Presence of the
collective form, absence of the category of
animateness.

New Descriptive Treatment: The category of
aspect (as distinct from Aktonsart) and its
cryptotypic properties.

Data Collection: The lexical stock of Southern
Selkup (the dialect of Ob/Lower Chaya) in N. P.
Grigorovskis publications (1870s) with parallels
frem other Selkup dialects and comments.

Description: The grammar of Southern Selkup
and its interpretation by Grigorovski.

See also 1.19.

Data Collection: Selkup folklore texts (28, incl.
15 taken down by me) with word-for-word
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Astopsl: A. 1. Ky3nenosa, O. A. Kazakesuu, JI.

10. Nodde, E. A. Xenumckuii. Moe
npeuMyiiecTBeHHoe yuactue: Ctp. 6-88.
REV.: A. Kiinnap. - In: LU XXX, 1994, 154-
155.

1.13. Nordselkupisches Worterbuch von F. G.
Mal’cev (1903)

/ Hrsg. von E. Helimski und U. Kahrs.
Hamburg, 2001, 155 S. (HSFM = Hamburger
Finnisch-ugrische und Sibirische Materialien =
Habent Sua Fata Manuscripta, Bd. 1).

REV.: (1) A. Kiinnap. - In: LU 38, 2002, 239-
240; (2) G. Klumpp. - In: UAJb. 18, 2004, 251-
255; (3) T. Salminen, An old Selkup wordlist

translations and comments.

Data Collection: Vocabulary index to 1.4 and to
the texts in 1.8.

Unknown Early Sources, Data Collection: The
lexical stock of Northern Selkup (the dialect of
the Turukhansk region) in F. G. Mal’cevs
handwriten vocabulary (1903) with parallels from
Tas Selkup.

Description: Selkup (as reflected by Mal’cev) in
comprison with other Northern Selkup dialects.

made into a modern Selkup dictionary. - In: FUF

59, 2006, 186-190.

1.14. Ouepkn Mo CeIBLKYNCKOMY SI3bIKY:
TazoBckmii nuanekt. Tom 3: Pyccko-
CeJIbKYICKHUH cj10Bapb. PazHonpoduiabHbie
CeJIbKYNCKHE CJI0BAPH.

Mockaa, 2002, 220 cTp., WL

Astopsl: O. A. KazakeBuu, A. 1. Ky3nenosa, E.
A. Xenumckuii. Moe yuactue: poHeTnueckas
BBIBEPKA HAIMCAHUM B PYCCKO-CEIBKYIICKOM
CJIOBape U CJI0Bape TOMOHHUMOB.

REV.: A. Kiinnap. - In: LU XL, 2004, 69-71.

1.17. CeabKynckui si3bIK.

VYuebHOEe mocodue IS IeqarornyecKnx
KOJUTIE/KEH U BBICITUX yUE€OHBIX 3aBEACHMUIA /
[Toxm pen. A. W. Ky3zuenoBoii. CanktllerepOypr:
[Ipoceemenue, 2002. 396 ctp.

Astopsl: A. U. Ky3nenona, O. A. Ka3zakesuy, E.
B. I'pymikuna, E. A. Xenumckuii.

REV.: A. Kiinnap. - In: LU XL, 2004, 69-71.

1.19. FOxHocenbkynckuii cnoaps H. I1.
I'puroposckoro

/ O6pabotka u uznanue E. A. Xemumckoro.
Hamburg, 2007, 225 ctp. (HSFM = Hamburger
Finnisch-ugrische und Sibirische Materialien =
Habent Sua Fata Manuscripta, Bd. 4).

(1.20.) O marepunanax A. . Ky3pbmuHoii no
CeJIbKYIICKOMY SI3BIKY.

Astopsl: H. A. Tyukosa, E. A. Xenumckuii
IN PREPARATION

Data Collection: Rusain-Selkup vocabuary,
Selkup vocablaries - of word frequencies, of word
frequencies alphabetical, reverse, of descriptive
stems, of toponyms.

Description. YuebHoe mocobue, B 0CHOBHOM
MOBTOpsIOIIIEE (C OoJiee MiIh MeHee
3HAUUTENLHBIMU NEpepaboTKOM 1
JOTIOTHEHUIMH ) padoty 1.4.

Unknown Early Sources, Data Collection: The
lexical stock of Southern Selkup (the dialect of
Ob/Lower Chaya) in N. P. Grigorovskis
handwritten vocabulary and his publications
(1870s) with parallels frem other Selkup dialects
and comments.

See also 1.6.
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(1.22.) CeBepHoOCeJIbKYNCKHIA CJIOBAPb.
IN PREPARATION

(1.23.) Marginalia ad SkWb
IN PREPARATION

2.1. K ¢oHoNOTHYECKOI XapaKTepUCTHKE
CeJIbKYIICKOI0 SI3bIKA.

- In: 5 MexBy30BCKas CTyAeHUYECKas
KOH(EPEHIH 10 CTPYKTYPHOH U MPUKIIAHOM
nuHrBUcTHKE: [Iporpamma u Teszucel // MI'Y,
dunonornyeckuit GpaxynpreT. Mocksa, 1971,
61-63.

2.6. O Hea0COIIOTHOM XapaKTepe OIHOI
YHHUBEpPCAJIUH.

- In: JIMHrBOTUNIONIOTHYECKUE HCCTIETOBAHUSI.
Bem. I, u. 1. Mocksa, 1973, 231-239.

2.28. YepenoBaHue riaroJbHbIX n(TEepoB B
CeJIbKYNCKOM (p0IbKJIOPHOM OBECTBOBAHUM.

- In: CtpykTypa Tekcra - 81: Tezuchl
cumIno3uyma // IHCTUTYT claBsSHOBEIEHUS U
oankannctuku AH CCCP. Mocksa, 1981, 102-
103.

2.36. CenbKyncKHe 3aMMCTBOBAaHUS B PYCCKUX
TUAJIEKTaX
- In: COY XIX, 1983, Ne 3, 202-216.

2.43. JIBe 3aMETKHU O CIaBIHCKO-CAMOINHACKUX

AHAJIOTUSX
- In: BanTo-cinassiHckue ucciemoBadust 1983.
Mocksa, 1984, 114-123.

2.44. Kputepun kiaccubuKaImy THaIeKTOB

CEJBKYIICKOTO S3bIKa
- In: Dialectologia Uralica. Erstes

Internationales Symposions zur Dialektologie
der uralischen Sprachen: Thesen... // Hrsg. von
W. Veenker. Hamburg 1984, 44-46.

2.50. K uctopnyeckon IMAJIEKTOJIOTUHU

CEJIbKYIICKOTO fA3bIKA
- In: Jlexcuka u rpammaruka s3p1koB Cubupu.

bapnayn, 1985, 42-58.

To be continued, if necessary, by V. Gusev (/J.
Alatalo).

To be continued, if necessary, by V. Gusev (/ J.
Alatalo).

Detailed presentation of the topic see in 1.4.

Conclusion: In Selkup relative adjectives
inflectional person marking affixes are placed
closer to the stem than derivational suffixes,
which contradicts to one of Greenberg’s
universals (NB: starting with 1.8, Selkup relative
adjectives are treated as forms of adjectival
representation belonging to nominal inflection).

Description: Instability in using personal /
temporal markers (when referring to the same
participant / time) in Selkup folklore texts.

Data Collection, Etymology (Russian, Selkup).

Partly revised version: 1.12, 363-377.

Conclusion: Collectivity markers in Slavic and in
Selkup consist of eymologically identical (from
the Nostratic viewpoint) elements.

Partly revised version: 1.12, 469-473.

Partly revised version: 1.12, 80-81.

Data Collection: Selkup dialects in the earliest
sources (17th - early 19th cent.).

Partly revised version: 1.12, 68-79.
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2.84. CenpKyICKHE MaTEPUAILI B PYKOIIMCHOM

Hacnenny JI. A. BapkoBUIIKOi I
- In: COY XXV, 1989, Ne 1, 51-53. ata Collection.

Astopsl: A. U. Ky3nenosa, E. A. Xenumckuii

4.18. Pen.: A. A. Kum, Beipaxenue
KATErOpuHU NMPUTSKATEIbHOCTH B THATEKTAX
CeJIbKYIICKOIO A3bIKA.

- In: COY XXIV, 1988, Ne 3, 224-227.

4.21. Pen.: A. . I'ammnjioB, ATbeKTHBHbIE
(¢opmBbI cylIecTBUTEIBHBIX B TA30BCKOM
JAHAJIEKTe CeJIbKYICKOTO sI3bIKA.

- In: COY XXV, 1989, Ne 1, 75-78.

4.22. Pen.: H. I'. Ky3nenoBa, ['maronbnas
MOJACHCTEMA KeTCKOI0 IUATeKTa
CeJILKYIICKOIO SI3bIKA.

- In: Fenno-Ugristica 16. Tartu, 1990, 197-202.

4.25. Peu.: U. A. UabsillIeHKO,
MecTOHNMEHHBIE CJIOBA B IOJKHBIX JHAJEKTAX

CeJIbKYIICKOI0 SI3bIKA.
- In: LU XXVII, 1991, Ne 2, 121-124.

2.122. CenbKynckuii si3bIK.
- In: SI3biku Mupa: Ypasbckue s3plki. MockBa, Description. The content mainly repeats 1.4.
1993, 356-371.

2.149b. Selkup as lingua franca Description.
- In: Atlas of Languages of Intercultural

Communication in the Pacific, Asia, and the

Americas // Ed. by S. A. Wurm a.o. Vol. II.1.

Berlin, 1996, 1035 + Map 110.

2.160. Selkup
- In: The Uralic Languages // Ed. by D. Description. The content mainly repeats 1.4.
Abondolo. London - New York, 1997, 548-579.

2.183. A szolkup nyelv.

- In: Nyelvrokonaink / Szerk. Nanovfszky
Gyorgy. Budapest, 2000, 303-304.
Szerzok: Helimszkij J., Nagy Imre Cs.

=3.142. Cf. 2.187, 2.212.

2.187. CeabKyncKuUi I3bIK.

- In: Coponuuu 1o 51361y // Pen. 1. HanoBcku.
bynanemr, 2000, 358-360.

Astopsl: U. Hags Mmpe, E. A. Xenumckuid.

2.202. Cnoapp @. I Manbiea (1903) u
0COOCHHOCTH SI3bIKA CHUCCHUCKHX CENIbKYIIOB
- In: JIuareuctuyeckuii 6ecrnpenen: COOpHUK

Russian translation of 2.183.

Partly revised Russian translation of the sections

crareit k 70-neturo A. U. Ky3nernooii. Mockaa: i-lm 1.13.
U3n-Bo MockoBckoro yuta, 2002. 155-170.
2.212. The Selkup language. English translation of 2.183.
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- In: The Finno-Ugric World / Editor-in-Chief
Gyorgy Nanovfszky. Budapest: Teleki Laszlo
Foundation 2004. 271-272.

Authors: Helimski E., Nagy Imre Cs.

2.217. Schbselgub y I'. ®. Musnepa u
CaMOHA3BaHUE CEIbKYIIOB

- In: I ®@. Mwiep u u3yyeHue ypaabCKuX
HapoJ0B (Marepuaisl kpyrioro crona) (HSFM
= Hamburger Finnisch-ugrische und Sibirische
Materialien = Habent Sua Fata Manuscripta, Bd.
3) // Hrsg. von Eugen Helimski. Hamburg,
2005. 41-46.

2.218. CelbKYIICKHN A3bIK

- In: S3biku Poccuiickoit @enepanuu u
cocenuux rocynapcts: Duuukinoneaus. T. 111
Mocksa: Hayka, 2005. 18-28.

2.219a. Selkup lengthening as a sound law
- In: Congressus Decimus Internationalis Fenno-

Ugristarum. Pars II. Linguistica. Joshkar-Ola, = An abstract of 2.232.
2005. 195.
Handouts

Etymology (Selkup).

Description.

Phonetic Law: Samoyed high- and medium-rise
vowels are lengthened in Selkup, if the next
syllable contained a Schwa vowel (with
additional details).

(2.232).11ponsieHre IIacHBIX MEpe MIBa B
CEIbKYIICKOM SI3bIKE KaK OHETHUYECKUI 3aKOH
- LU, XLIII, No. 2, 124-133.
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4. Kamas

Kamas

4.54. Rez.: G. Klumpp,
Konverbkonstruktionen im Kamassischen

- In: FUM 26/27. Hamburg 2004. 167-190.

New Descriptive Treatment.

Etymology (grammatical markers), e.g. that of the
present marker -Lja-.
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5. Mator

Mator

Data Collection: The sources on Mators and their language.

Description, partly Reconstructive Description: Phonology,
Flexion, Derivation.

Phonetic Laws: Vowel assimilation (palatalisation and
labialisation), h-extension (after a word-inal labialized
1.10. vowel), glottal stop, possible traces of consonant gradation.

Amendments to Reconstruction (Proto-Samoyed), mostly
concerning vowels.

Szeged, 1997, 475 S. (Studia Uralo-

Altaica 41). New Descriptive Treatment: Converbs (Zero-suffixed

REV.: (1) J. Alatalo, Ein Grundpfeiler forms of verbs).

der Samojedologie - In: FUF 55, 1999;

(2) A. Kiinnap. - In: LU 35, 1999. Data Collection: Mator Dictionary based on all available
sources (when possible, with entries given in phonological
notation) with comments and etymologies (etymological
references).

Data Collection: Presumably Mator toponyms of the
former Mator language area.

2.39. On phonology and

morphophonology of Mator-Taigi-

Karagas (MTK). ~ 2.59. The final and most detailed presentation of the
- In: Dritte Tagung fiir uralische topic see in 1.10.

Phonologie: Kurzfassungen -

Abstracts. Wien, 1984, 13-14.

2.59. OnbIT GOoHOJIOTHYECKOH
HHTEPNPETANNH JAHHBIX 10
MAaTOPCKO-TAWT M CKO-KaparacckomMy
s3bIky (MTK).

- In: ®oneruka s13p1k0B CHOUPHU U
CONPEICTbHBIX PETHOHOB.
HoBocubupck, 1986, 99-102.

2.53. Etymologica 1-48: MaTtepuanibl
10 TUMOJIOTUH MaTOPCKO-TAUTHMCKO-
Kaparacckoro s3bIKa

- In: NyK 88, 1986, 119-143.

2.64. Two Mator-Taigi-Karagas Unknown Early Sources: Mator
vocabularies from the 18th century.
- In: JSFOu 81, 1987, 49-132.

~ 2.39. The final and most detailed presentation of the
topic see in 1.10.

Etymology (Mator, Samoyed, Uralic)
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Etymology (Mator)
REV.: J. Janhunen, On the interaction

of Mator with Turkic, Mongolic, and  The fnal and most detailed presentation of the material see
Tungusic. - JSFOu 82, 1989, 287-297. in 1.10.

Phonetic Law: The preservation of *-s- as Hungarian -sz-
2.68. [IpaBuiio Xoutu Juig Benr. fészek after *p- (L. Honti) is a phonetic law; a similar law is the
U €r0 aHaJIOr B MaTOPCKO-TAUTHMIiCKO-  preservation of *p- as Mator b-/p- before *-s-.
KaparacCKOM SI3bIKe
- In: COY XXIII, 1987, Ne 1, 57-60.  Partly revised version: 1.12, 218-220.

Hypothesis: The ethnocultural border between Sayan
2.76. K uctopuu 3THOSI3BIKOBOU Samoyeds and Altaic (Turkic, but also Tungusic and
CUTYAIIUH B IICHTPE A3UU: JIAHHBIC Mongolic) peoples has been extremely stable for ca. 1,500
MaTOPCKO-TaUTUHCKO-Kaparacckoro years; unlike many peoples of Eurasia, Sayan Samoyeds

A3bIKa seem to have been little disturbed by military activities of
- In: CunxpoHus U JUaxpoHus B their immediate Altaic neighbours.

JMHTBUCTHYECKHUX UCCIICIOBAHMSIX, .

II. Mocksa, 1988, 153-166. Partly revised version: 1.12, 284-291.

Polemics, Data Collection: Proto-Turkic (or Early Turkic)

2.100. On the interaction of Mator with and Tungusic loanwords in Mator.

Turkic, Mongolic, and Tungusic: A

rejoinder . . ]
_In: JSFOu 83, 1991, 257-267. Partly revised version: 1.12, 292-300.

2.113. Etymologica 49-79: Marepuanbl
10 DTUMOJOTHH MaTOPCKO-TaUTHNCKO-

KaparaccKoro si3blka
- In: NyK 93, 1992-1993, 101-123.

2.118. Maropcko-Taiiruiicko-

Kaparacckuii si3bIK. The final and most detailed presentation of the topic see in
- In: S3p1ku Mupa: Ypanbckue s3piku.  1.10.

Mocksa, 1993, 372-379.

Etymology (Mator, Samoyed, Uralic)

Etymology (Mator, Turkic): A selection based on the

2.163. TIopickHe JICKCHNECKHe materials and explanations in 1.10.

DApPUTETHI B MATOPCKOM SI3BIKE
- In: Studia Turcologica Cracoviensia
5. Krakéw, 1998, 125-134.

Partly revised version: 1.12,313-319.

2.209. Missing link found: Matorica
nova aus dem wissenschaftlichen

Nachlass der Grossen Sibirischen Unknown Early Sources: Data from a vocabuary compiled
Expedition by J. G. Gmelin (cf. 2.21) - an important additional Mator

- In: Mikola-konferencia 2002. Szeged: linguistic source, cf. 1.10.
SzTE Finnugor Tanszék 2004. 59-74.
Handouts
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6. Nenets

Nenets

2.13. O0 0IHOM MEPEXOTHOM
ceBepHocamoamiickoM uanekre (K

HCTO[}H‘-ICCKOﬁ JUAJICKTOJIOIMHY HEHEIIKOT'O
S3BIKA)

- In: TIpoucxoxnenue abopureHoB Cubupu u
HX S3BIKOB. ToMck, 1976, 89-93.

Unknown Early Sources (Yurak Nenets).

Conclusion: A third main dialect of Nenets (on a
line with Tundra and Forest dialects) - Old
Eastern, or Yurak proper, exhibiting many
common features with Enets - has been spoken in
the 18th century in the eastern part of the Nenets
ethnic territory (Tas - Yenisei).

Partly revised and enlarged version: 1.12, 50-55.

Conclusion: The long (overlong) vowels in Nenets

2.20. Notes on the origin of prosodic features in correspond to diphtnongs in Enets, Nganasan, and

some Samoyed and Ugric languages
- In: Estonian Papers in Phonetics 1978.

Tallinn, 1978, 35-38.

2.43. JIBe 3aMETKHU O CIABIHCKO-CAMOIUNCKHUX

AHAJIOTUAX
- In: banTto-cnaBsgHckue ucciaemoBanus 1983.
Mockaa, 1984, 114-123.

4.15. Rev.: J. Janhunen, Glottal Stop in Nenets

(MSFOu 196)
- In: COY XXIII, 1987, Ne 4, 304-310.

2.80. ['myOunHO-(hoHOIOTHYE CKUI

U30CHJIIA0M3M HEHEIIKOTO CTUXa
- In: JSFOu 82, 1989, 223-268.

Proto-Northern-Samoyed. In easternmost Nenets
dialects, there is a trend to replace the opposition
long (overlong) : short by a tonal opposition
(falling pitch : rising pitch).

Conclusion: The Havlik's rule (as well as some
other trends in the development of reduced vowels
and in the rise of palatal correlation in Slavic
languages) has direct analogues in Northern
Samoyed, especially in Nenets.

Partly revised version: 1.12, 396-401.

Conclusion: Any word-final glottal stop is
originally an added gottal stop.

Conclusion: The versification in Northern
Samoyed is dominated by the principle of
isosyllabicity of lines; they normally contain six
syllables each in epic and other secular poetry, and
eight syllables (cf. the Kalevala metre) in sacral
poetry (shamanic incantations).

Conclusion: For Nenets the isosyllabicity of lines
becomes evident only after taking into
consideration the effects of the Schwa vowel
(which has been lost in many positions in the
colloquial language but preserved in the language
of versification).

Approach followed in the dissertation by Jarkko
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2.88. Octosyllabic and hexasyllabic verse in
Northern Samoyed.

- In: Congressus Septimus Internationalis
Fenno-Ugristarum, 2A: Summaria
dissertationum. Linguistica. Debrecen, 1990,
75.

4.37. Nenets songs: Melody comes second
([Rev.:] J. Niemi, The Nenets Songs: A
structural Analysis of Text and Melody)

- In: FUF 55, 1999.

(4.39.)

([Rev.]: T. Salminen, Tundra Nenets Inflection;
T. Salminen, A Morphological Dictionary of
Tundra Nenets; T. Salminen, Nenets)

- In: FUF (im Druck).

2.233. A Mezen’ Nenets glossary and other

linguistic data from Sj6grén’s papers
- LU, XLIII, No. 3, 197-210.

Niemi, cf. 4.37.

Partly revised version: 1.12, 125-154.

Based on 2.80 and 2.85.

Conclusion: Melody is a secondary means of
diversifying the primary hexasyllabic structure of a
song text, see 2.80

Unknown Early Source: Western Tundra Nenets
glossary compiled by Sjogren.
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7. Enets

Enets

2.14. SI3bIKk ABYXCOT.
- In: 3nanme - cuna. Mocksa, 1976,
No 3,21-23.

2.16. lynuHka no-3HeKH -
Kanyra.

- In: Coserckuii Talimbip. JlynuHka,
16 aBrycra 1977.

2.17. K u3y4eHnI0 HEHEIKO-DHEIIKUX

JCKCUYCCKUX KOHTAKTOB
- In: UccnenoBanue GpuHHO-
YTOPCKUX SI3BIKOB U JIMTEPATYpP B UX
B3aMMOCBS3H C SI3bIKAMH U
nuteparypamu HaponoB CCCP:
Tesucel nokianos Beecoro3Horo
coBemanusi (PUHHO-YTPOBEJIOB.
Vxropon, 1977, 81-82.

2.29. DTUMOIOTHYECKHE 3AMETKH 11O

JHEIKOW OHOMACTHUKE
- In: COY XVII, 1981, Ne 2, 119-
131.

4.5. Pew.: M. Katzschmann - J.
Pusztay, Jenissej-Samojedisches

(Enzisches) Worterverzeichnis
- In: COY XVIII, 1982, Ne 2, 135-
147.

2.41. Phonological and
morphonological properties of
quantity in Samoyed

- In: Studien zur phonologischen
Beschreibung uralischer Sprachen //
Hrsg. von P. Hajdt und L. Honti.
Budapest, 1984 (Bibliotheca Uralica
7), 13-17.

2.45. YcTaHOBJIEHUE TUAJIECKTHOM

Popular-science paper: The Enets language.

Popular-science paper: The Pre-Russian name of Dudinka.

Etymology (Enets, Nenets).

Etymology (Enets).

Partly revised version: 1.12, 82-93.

Data Collection: Corrections, partly supplied with comments
on Enets derivation and semasiology.

Conclusion: Enets is a «mora-counting» language (as well as
Nganasan, see Hajda UAJb. 34, NyK 66).

New Descriptive Treatment, Phonetic Law: Long (overlong)
vowels and diphthongs (triphthongs) in Enets and Nganasan -
as distinct from e.g Selkup - are phonologically biphonemic
(triphonemic) sequences.

Partly revised version: 1.12, 41-44.

Conclusion: All Enets materials, starting with the earliest

NPUHATIICIKHOCTHU SHCIIKUX

MaTepuagoB
- In: Dialectologia Uralica. Erstes

Internationales Symposions zur
Dialektologie der uralischen

sources, represent only two essentially different forms of
Enets, corresponding to contemporary Tundra (Somatu, in
Voroncovo) and Forest (Pee-Bae, in Potapovo) dialects.
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Sprachen: Thesen... // Hrsg. von
W.Veenker. Hamburg, 1984, 38-43.

2.47. Die Feststellung der
dialektalen Zugehorigkeit der
encischen Materialien.

- In: Dialectologia Uralica:
Materialien der ersten
Internationalen Symposions zur
Dialektologie der uralischen
Sprachen // Hrsg. von W. Veenker
(VASUA 20). Wiesbaden, 1985, 303-
308.

2.148. The Enets text of the Lord's
Prayer from Witsen's Book

- In: Unnepi kényv Mikola Tibor
tiszteletére // Szerk.: Mészaros E.
Szeged, 1996, 125-132.

(2.226.) doHeTHKA H
(Mop(}0)(POHOIOTHS YHEIKOT'O SI3BIKA

B YCJIOBUAX A3BIKOBOI'O CABUT'A

- B kH.: SI3bIKOBBIE U3MEHEHHUS B
YCIIOBUSIX SI3BIKOBOTO CIBUTA:
COopHuk crareit / OtB. pen. H. b.
Baxtun. Cankt-IlerepOypr, 2007.
213-224.

Handouts

Abstract (defekt)

Cf. 2.47. Partly revised version: 1.12, 56-59.

German translation of 2.45.

Interpretation: The earliest Enets text: Phonological
reconstruction and dialectological analysis.

Partly revised version: 1.12, 60-67.

Description: Phonetic comparison of Forest Enets records
made during the 20th century.

Conclusion: Unusually radical and rapid change in Forest
Enets phonetics between 1930s and 1960s consisted in
replacing the forms belonging to full style of pronunciation
by the forms which existed also before, but belonged to its
reduced (allegro) style; this replacement affected the
phonological and morphophonological levels as well. This
abnormal replacement was made possible by the language
shift and the interruption in the traditions of language use.
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8. Nganasan

Nganasan

4.10. Pemn.: 1. A. Kortt - Ju. B. Sim¢enko,
Worterverzeichnis der Nganasanischen
Sprache. Teil 1: Nganasan-Deutsch-
Russisches Glossar.

- In: COY XXII, 1986, Ne 4, 312-315.

2.65. BerpeuHslii AByHaNpaBJIeHHbII
OTCYeT MOP B HTAHACAHCKOM SI3bIKE.

- In: The XIth International Congress of
Phonetic Sciences: Proceedings. Vol. 1.

Tallinn, 1987, 158-161.

4.17. The game and its rules. Etymology (Nganasan, Tungus).
- In: FUF XLVIII, 1988, H. 2-3, 393.

The final and most detailed presentation of the topic see
in 2.132/2.159.

Description: Nganasan allegoric songs (kojnoirsa) as a
folklore genre, their textual properties.

Conclusion, New Descriptive Treatment: The songs
2.85. Cutabvka cThxa B HraHACAHCKHUX ; .
contain coding on 3 levels, that of content and plot
MHOCKA3aTEeNIbHBIX MMECHIX (allegory), of lexics and morphology (special kajnairéa
- In: My3bikanbHas sTHOrpadus CeBepHOi CEOLY), O Tex1cs OTPROTOgY (spec oJjotrs
words and forms), of syllabics and phonetics
A3sun. HoBocubupck , 1989, 52-76. .. . i L
(recomposition of lines, archaic pronunciation).

Partly revised version: 1.12, 94-1009.

2.131. Ot penakropa
- In: TaliMBIPCKUI1 STHOIMHIBUCTUYECKUAN

coopHuK. Bein. 1: Marepuansl mmo
HIaHACAaHCKOMY LIIAMAHCTBY H SI3BIKY.
Mockaa, 1994, 3-8.

2.127. HranacaHckasi KUPUJLJINYeCKast
rpaguka u (poHoJIOrHYeCKasd
TPAHCKPUIILUS.

- In: TaiMBIPCKUI1 STHOIMHIBUCTUYECKUAN
coopHuK. Bein. 1: Marepuansl mmo
HIaHACAHCKOMY LIIAMAHCTBY U SI3BIKY.
Mockga, 1994, 9-12.

2.134. [Ipe3eHTanus TEKCTOB U JIEKCUKO-

CPAMMATUYECKUE TTOMEThI
- In: TaliMBIPCKUI1 STHOIMHTBUCTUYECKHAN

cOopHuK. Beimn. 1: Marepuainsi 1o
HraHACAHCKOMY IIAMAHCTBY U SI3BIKY.
Mockga, 1994, 13-15.

Asropsl: T. FO. Xnanoga., E. A.
XeTuMCKUH.
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2.126. Manbie kamaaHus GOJIBIIOTO
[iamMaHa

- In: TaliMBIpCKWIA STHOJTUHTBUCTUYECKUI
cOopHuK. Beim. 1: Marepuainsl o
HT'aHACaHCKOMY IIaMaHCTBY U SI3BIKY.
Mocksa, 1994, 17-29.

Agtopsl: H.T.KoctepkuHa, E. A.
XenuMCKuI

2.133. IlepBoe kamnanue. Bropoe
KaMJIaHHE

/ Ilyonukanus: H. T. Koctepkuna, E. A.
Xemumckuii, T. FO. JKmanosa.

- In: TaliMBIpCKUI STHOTUHTBUCTUYECKUI
cOopHuK. Beim. 1: Marepuanst 1o

HIraHACAHCKOMY IIIAMAHCTBY H SI3BIKY.
Mocksa, 1994, 30-106.

2.136. Yka3zareqb CJ10B K TEKCTaM
KaMJIAHMI.

- In: TaliMBIPCKUI YTHOIMHIBUCTUYECKHUMA
coopHuk. Beim. 1: Marepuainsl o
HraHACAHCKOMY IIAMAHCTBY U SI3BIKY.
Mocksa, 1994, 107-146.

2.132. O4yepk mop¢poHoTOTHH H
CJIOBOM3MEHHUTENIbHOH MOP}010ruu
HI'AHACAHCKOIO A3bIKA.

- In: TaiMBIPCKUI1 3THOIMHITBUCTUYECKHAN
coopHuK. Beim. 1: Marepuansl mo
HraHACaHCKOMY IIAMaHCTBY U SI3BIKY.
Mocksa, 1994, 190-221.

2.128. HranacaHckue 3aMMCTBOBAHUSI B
JOJTaHCKOM S3bIKE: K BBIXOJTY B CBET
Zonranckoro caosaps M.CTaXxoBCKOTo

- In: TaliMBIPCKUI1 STHOJIMHIBUCTUYECKHAN
cOopHuK. Beimn. 1: Marepuainsi 1o
HIaHACAHCKOMY IIAMaHCTBY U SI3BIKY.
Mockaa, 1994, 234-237.

2.129. HranacaHCKO-PYCCKHE S3bIKOBBIC
CBSI3U

- In: Konrakroysornueckui
SHIMKIONEAUYECKUN CIIOBAPb-
CIIPaBOYHUK, BbITYCK [: CeBepHBIii
peruoH. Mocksa, 1994, 129-137.

2.139. Nganasan as a literary language -

Description
New Descriptive Treatment: A form of shamanic
séances in which the shaman invites the spirits to his

body instead of making transcendental travels himself.

Cf. 2.109, 2.110, 2.112.

Data Collection: Publication of the texts of incantations
sung during two Nganasan shamanic séances.

Data Collection. A word-index to 2.133.

Description, with numerous elements of New
Descriptive Treatment:

Phonetic Laws: Formulation of laws of rhythnic
gradation, syllabic gradation, nunation and vowel
harmony in Nganasan (as well as of other
morphonologic mechanisms in this language).

Partly revised and abridged Russian trabslation of.
2.159.

Etymology (Dolgan).

Partly revised version: 1.12, 320-322.

Description.

Conclusion: Without having ever had a written form,
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and further reflections on literary
languages

- In: Zur Frage der uralischen
Schriftsprachen // Hrsg. von G. Zaicz.
Budapest, 1995, 149-153.

Russian version

2.144. 3aranku-uHOCKa3aHus B
HraHacaHCKOM (OJIBbKIOpe

- In: Mansie popmser poaskiiopa: COOpHHK
crareyt namsatu I. JI. Ilepmsaxkosa. Mockaa,
1995, 270-282.

2.159. Nganasan
- In: The Uralic Languages // Ed. by D.

Abondolo. London - New York, 1997,
480-515.

2.182. A nganaszan nyelv.

- In: Nyelvrokonaink / Szerk. Nanovfszky
Gyorgy. Budapest, 2000, 299-301.
Szerzok: Helimszkij J., Nagy Imre Cs.

2.186. HranacaHckmii sI3BIK.

- In: Copoanum no s3e1ky // Pen. /1.
Hanogcku. bynanemrt, 2000, 355-357.
Astopsl: Y. Haas Umpe, E. A.
XenUMCKHUH.

2.211. The Nganasan language.

- In: The Finno-Ugric World / Editor-in-
Chief Gyorgy Nanovfszky. Budapest:
Teleki Laszlo Foundation 2004. 267-269.
Authors: Helimski E., Nagy Imre Cs.

2.207. Nganasan Shamanistic Tradition:
Observations and Hypotheses

- In: Rediscovery of Shamanic Heritage //
Ed. by M. Hoppal & G. Kosa, Budapest:
Akadémiai Kiado, 2003. 195-210.

2.221. Nganasan shamanistic tradition:
Observations and hypotheses

- In: Shamanhood: An endangered
language / Ed. by J. Pentikdinen and P.
Simoncsics. Oslo: Novus forlag, 2005. 85-
98.

the Nganasan possesses all properties of a standard,
cultivated language.

Conclusion: The ,,typical* ways of developing standard
written languages for ethnic minorities are often
misleading and counterproductive.

Partly revised Russian translation: 1.12, 162-163.

Description: Riddles as a specific form of Nganasan
allegoric songs (kojnoirsa), see 2.85.

Partly revised version: 1.12, 110-117.

See 2.132.

=3.140. Cf. 2.186, 2.211.

Russian translation of 2.182.

English translation of 2.182.

=2.221.

=2.207.
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9. Ugric

Ugric

1.2. /IpeBHeiillINe YTOPCKO-CAMOAUMCKHUE
SI3bIKOBbIE CBSI3H (AHAJIU3 HEKOTOPBIX
ACNEKTOB reHeTHYeCKUX M apeabHbIX
B3aHMOOTHOIIEHUH MekK1y YPaJIbCKUMHU
SI3bIKAMH).

[Kangunarckas aucc., pykonucs|. Mocksa, 1978,
311 crp.

REV.: (1) T.P. Buiitco. - In: COY XVI, 1980, Ne
3, 237-240; (2) A. Kiinnap. - In: Fenno-Ugristica
7, Tartu, 1980, 116-126; (3) P. Alvre,
Kandidaadivaiitekiri ugri-samojeedi keelesooseist.
- In: Keel ja Kirjandus XXIII. Tallinn, 1980, Ne 4,
254.

1.3. JIpeBHeMIIINE YTOPCKO-CAMOIMMCKUE
SI3BIKOBBIE CBA3U (AHAIU3 HEKOTOPBIX ACIIEKTOB

TCHCTUYCCKUX U ApCAJIBbHBIX B3ﬁHMOOTHOIH€HHﬁ_

MEXK1Y YPAIbCKUMH S3bIKAMU)
Astopedepar kana. gucc. Tapry, 1979, 20 ctp.

1.5. /IpeBHeilillINe BeHrepCcKO-CaMOAHIICKHe
SI3bIKOBBIE MapaJuieju (JIMHrBucTuyeckas u
ITHOTeHeTHYeCKasi HHTePIpeTalus).

Mockasa, 1982, 164 ctp. REV.: (1) P. Areesa. - In:
PXXOH-C-4, 1983, Ne 2, 39-43; (2) J. Lehtiranta,
Ein kiihnes Forschungsunternechmen. - In: FUF
XLV, 1983, 273-279; (3) Gy. Décsy. - In: Ural-
Altaische Jahrbiicher 56, 1984, 165; (4) J.
Pusztay, Az 6si magyar-szamojéd egyezésekrol. -

In: Magyar Nyelv, Budapest, 1986, LXXXII. évf.,

2.5z.,236-242.
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See 1.5 (book version of the dissertation, with
several sections added or omitted).

Abridged text (resp. long summary) of 1.2.

Description: The classification of the Samoyed
languages and the process of their divergation in
the light of newer conclusions (cf. 2.5, 2.13).

Data Collection, Conclusion: The
lexicostatistics of the Samoyed languages;
dating the age of their individual branches
(which arose after the disintegration of the
Proto-Samoyed comminity) with ca. 2,000
years.

Polemics: Refutal of some hypotheses about
“special relationship” between Samoyed and
some of the Fino-Permic languages (D. Bubrih,
J. Gulya).

Conclusion: Samoyed and Ugric languages are
historically linked by AG relationship within the
Eastern Uralic area.

Conclusion: The distinctions between verbal
conjugations (subjective, objective, possibly
also reflexive) must have existed already in
Proto-Uralic, at least in its Eastern area.

Reconstructive Description: Endings (in Sg) and
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4.7. Rez.: L. Honti, Geschichte des obugrischen

Vokalismus der ersten Silbe
- In: COY XXI, 1985, Ne 1, 63-76.

2.92. Ugrica: DTUMOJIOIUU C UICTOPUKO-
(hOHETUYECKUM MOATEKCTOM
- In: NyK 91, 1990, 63-68.

2.166. Umlaut in Diachronie - Ablaut in
Synchronie: Urostjakischer Umlaut und
ostjakischer Ablaut

36

functions of the three verbal conjugations in
(Eastern) Uralic.

Conclusion: The suppletive accusative forms of
personal pronomina with the stem *ki are a
feature of the Eastern Uralic area.

Conclusion: The secondary local case markers
with the co-affix *n are a feature of the Eastern
Uralic area.

Conclusion: The marking of causative verbs
with a sequence of two markers of factitive
verbs is a feature of the Eastern Uralic area.

Conclusion: The co-existence of two forms of
the numeral ‘2°, an attributive and a non-
attributive (marked for dual), is a feature of the
Eastern Uralic area.

Conclusion: The development of non-palatal
sibilants to dental fricative *0 (later partly to *t)
is a feature of the Eastern Uralic area.

Etymology (Hungarian, Samoyed, Uralic,
Nostratic).

Polemics, Conclusion: Inacceptability of
systematic appeal to ,,sporadic phonetic
changes.

Polemics, Reconstructive Description: The
reinterpreted system of Proto-Ostyak vowels.

Amendments to Reconstruction, e. g. *-w- and
*-y- in Ob-Ugric.

Phonetic Laws, e.g. Wog. *3i : Ostj. *4 : Hung.
e : Ural. *3 vs. Wog. *d : Ostj. *4 : Hung. € :
Ural. *i/*{.

Amendments to reconstruction, Phonetic Laws:
Several Uralic, Ob-Ugric, Hungarian
reconstructions and phonetic rules made more
precise by etymological analysis.

A more detailed presentation of the topic see in
2.189.
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- In: Diachronie in der synchronen
Sprachbeschreibung: Materialien zum
Internationalen Uralistischen Symposium:
Hamburg, 6.-10. Oktober 1999 // Hrsg. von E.
Helimski (MSUA 21). Hamburg, 1999, 39-44.
Handouts

2.189. Ablaut als Umlaut im Ostjakischen:

Prinzipien und Grundziige der lautgeschichtlichen

Betrachtung
- In: Fremd und Eigen: Untersuchungen zu

Grammatik und Wortschatz des Uralischen und
Indogermanischen, in memoriam Hartmut Katz.
Wien: Edition Praesens, 2001, 55-76.

2.190. Der Ostjakische Vokalwechsel und die

natiirlichen Gesetze der Lautentwickling (Paar

Kommentare zu Hontis Diskussionsbeitrag)
- In: FUM 23. Hamburg 1999 (2001), 39-44.

2.199. Eine Regel der Konsonantenkompatibilitat

im Ostjakischen

- In: Wiisa wuisa - Sei gegriifit!: Beitrdge zur
Finnougristik zu Ehren von Gert Sauer
dargebracht zu seinem siebzigsten Geburtstag
(VASUA 57) // Hrsg. von E. Helimski und A.
Widmer. Wiesbaden: Harrassowitz, 2002. 111-
116.

(4.60.) OT3BIB 0QUIMATIEHOTO ONTIOHEHTA O

nucceprannu M.A. )KuprioBa «PeKOHCTpYKIIUS
IPa00CKO-YIOPCKOT0 BOKAJIM3MAY

(Mockga: PITY, 2006; 198 ctp.)

(4.61.) Rez.: Anna Widmer: Studien zu Sprache
und Ethnokultur der ugrischen Volker.
Wissenschaftliche Abhandlung zum Vollzug der
Habilitation (defekt)
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Reconstructive Description, Phonetic Laws: The
vowel alternations in Ostyak result from an
Umlaut-type development under the influence
of the the Proto-Ostyak vowels of the second
syllable, which later mostly disappeared or lost
their distinctive qualities (Ablaut from Umlaut).
In many stems these Umlaut-type
developments took place in all paradigmatic
forms and derivates, so that there are no
synchronic vowel alternations in such stems
(Umlaut without Ablaut).

Conclusion: The vocalism of the first syllable of
Vogul and Permic, partly perhaps also of
Hungarian and Cheremis, underwent similar
developments, though in a smaller extent and
only exceptionally resulting in vowel
alternations.

Approach to Proto-Ostyak reconstruction
followed in the dissertation by Mihail Zhivlov.

Polemics: Stressing and making more explicit
some claims and results in 2.177 and 2.189.

Phonetic Law: Dental and cacuminal stops and
nasals do not co-occur in the same (non-
borrowed) stem in Ostyak.
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10. Hungarian

Hungarian

2.25. YUepenoBaHue AOJITOT, KOHCOHAHTHBII
aycaayT U YIApEHUE B UICTOPUU BEHTEPCKUX
HNMCHHBIX OCHOB

- In: Balcanica. JIuHrBUCTHYECKIE MCCIIEOBAHU.

Mockaa, 1979, 118-133.

2.55. . ®@. Muiep 1 BeHrepckas
TUMOJIOTUYECKAs TPAJAULIMS

- In: Vicropuorpadus u HICTOUHUKOBEEHUE CTPaH

HenTpanproii u FOro-Bocrounoii EBpornsl.
Mocksa, 1986, 232-243.

2.101. Slavic/Latin/German stress and
Hungarian vowel harmony.

- In: Finnisch-ugrische Sprachen zwischen dem
germanischen und dem slavischen Sprachraum:

Symposium aus Anlal3 des 25-jdhrigen Bestehens

der Finnougristik an der Rijksuniversiteit
Groningen. Groningen, 1991, 14.

2.111. Slavic/Latin/German stress and Hungarian

vowel harmony

- In: Finnisch-ugrische Sprachen zwischen dem
germanischen und dem slavischen Sprachraum.
Vortrage des Symposiums aus Anlal des 25-
jéhrigen Bestehens der Finnougristik an der

Phonetic Law: The Hungarian monosyllabic
nominal stems with quantitative vowel
alternation (type ny¢l : nyelet, viz : vizet) go
back to original (Uralic, Proto-Hungarian,
borrowed) monosyllabic consonantal stems; the
theory of «compensatory lengthening» in such
stems is wrong.

Conclusion: Proto-Hungarian must have had a
stress pattern with non-initial stress and with
retraction of stress from high vowels, similar to
that in many languages of the Volga-Kama area
and in Ossetic (an early form of the Volga-
Kama Sprachbund to which Proto-Hungarian
belonged in 1. mill.).

Conclusion: Hungarian long vowels (except &
and those resulting from contraction or
monophthongisation) go back to stressed
vowels.

Conclusion: The tradition of studying the
earliest etymological layers in Hungarian
(Uralic stock, Turkic loans) goes back (via
Gyarmathi, Schlozer, Fischer) to G. F. Mueller.

Partly revised version: 1.12, 221-229.

An abstract of 2.111.

Phonetic Law: When words containing both
back and front vowels were borrowed into
Hungarian from European languages, their
harmonic class was determined by the stressed
vowel of the source word.

Rijksuniversiteit Groningen. Amsterdam - Atlanta, Partly revised version: 1.12, 456-461.

1992, 45-54.
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2.152. Tagra nyiljék!
- In: Unnepi kényv Domokos Péter tiszteletére //

Szerk. Bereczki A, Klima L. Budapest, 1996, 114.

2.167. Underlying stem shapes in Hungarian: An

outline of an alternative approach

- In: Diachronie in der synchronen
Sprachbeschreibung: Materialien zum
Internationalen Uralistischen Symposium:
Hamburg, 6.-10. Oktober 1999 // Hrsg. von E.
Helimski (MSUA 21). Hamburg, 1999, 45-47.

2.194. Zu den ossetischen Lehnwortern im
Ungarischen

- In: Finnougrier und Indoeuropéer: Kontakte der

Sprachen, Kontakte der Literaturen. Finno-
Ugrians and Indo-Europeans: Linguistic and
Literary Contacts. Internationales Symposium,
22.-24. November 2001, Groningen. Programm /
Abstracts / Zusammenfassungen. Hrsg. von R.
Blockland und C. Hasselblatt. Groningen 2001.
27.

2.200. Zu den iranischen Lehnwortern im
Ungarischen

- In: Finno-Ugrians and Indo-Europeans:
Linguistic and Literary Contacts. Proceedings of
the Symposium at the University of Groningen,
November 22-24, 2001 (Studia Fenno-Ugrica
Groningana 2) // Ed. by R. Blokland and C.
Hasselblatt. Maastricht: Shaker, 2002. 105-111.
Handouts
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Etymology (Hungarian, Uralic). Etymology
(Hungarian, Uralic).

Description: Principles and examples of
presenting underlying morphonological shapes
of Hungarian nominal stems (differing from the
system suggested in D. Abondolo, Hungarian
Inflectional Morphology).

New Descriptive Treatment: The treatment of
Hungarian stems with a half-closed connecting
vowel as ,,vocalic* stems (with an original
narrow Auslaut vowel) and those with an open
connecting vowel as ,,consonantal‘ stems is
historically more adequate and leads to a more
economic morphonological description.

An abstract of 2.200.

Data Collection, Etymology:
Iranian/Alan/Ossetic loanwords in Hungarian:
A systematisation.
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11. Hungaro-Slavica

Hungaro-Slavica

2.74. BeHrepckuii si3bIK KaK MCTOYHUK
JUISL IPACIABSHCKON PEKOHCTPYKIMH U
PEKOHCTPYKUMH CJAABIHCKOIO SI3bIKA
IlanHOHMH.

- In: X MexnyHapoJeH KOHIpec Ha
cnaBuctute: Pe3toMera Ha JOoKIaauTe.
Codus, 1988, 78.

2.75. BeHrepckuit S3bIK KaK HCTOYHUK JIIs
OPACIABIHCKON DEKOHCTPYKIIMHU U

DPEKOHCTPYKIIMYU CHABAHCKOTO S3bIKA
[TagHoHMH

- In: CnaBgHckoe a3bIK03HaHuE. X
MexnyHapOIHBIN ChE3]] CIIABUCTOB:
Jlokaagsl COBETCKOM aeneramuu. Mockaa,
1988, 347-368.

2.72. Kiraly u olasz. K uictopuu paHHUX
CJIABSHO-TIOPKO-BEHTEPCKUX CBI3EH

- In: CnaBsine n ux coceau. Mecto
B3aMMHBIX BIUSTHUH B mponecce
00IIeCTBEHHOTO U KYJIBTYPHOXO Pa3BUTHS.
Onoxa peoganuzma: COOpHUK TE3UCOB //
WHcTuTyT CriaBsHOBEACHUS M OAIKAHUCTHKH
AH CCCP. Mocksa, 1988, 53-55.

2.77. C1aBAHCKM MHTEPAUAJIEKT B
Benrpumn Apnanos?

- In: CnaBssue u ux cocequ. Mecto
B3aMIMHBIX BIUSHUH B MpoOIIecCce
00IIIECTBEHHOTO U KYJIBTYPHOXO Pa3BUTHSI.
Onoxa ¢peoganuzma: COOPHUK TE3UCOB //
WNHCTUTYT CIaBIHOBENEHUS U 0aTKaHUCTUKH
AH CCCP. Mocksa, 1988, 63-66.

2.86. CnaBsiHckoe KoWiHe B BeHrpuu
ApIiaJioB ¥ IPOUCXOXKIECHUE CIABIHO-

BEHIEPCKUX TOIMOHUMOB B TpaHCHUIBbBAHUU
- In: Marepuainsl k VI MexayHapogHomy
KOHIpeccy 1o u3ydeHuto crpas fOro-
Bocrounoi EBponel. JIunreuctuka.
Mockaa, 1989, 48-55.

Ab abstract of 2.75.

Reconstructive Description: The Slavic dialect
(language) of Pannonia as evidenced in its substrate
influence on Hungarian.

Approach followed in the dissertation by Ron
Richards.

Partly revised version: 1.12, 416-432.

Hypothesis: The role of the Turkic ethnicum and
language in early post-Conquest Hungary is
evidenced i.a. by words (kiraly ,king‘, olasz ,Roman,
Italian®) that have been borrowed into Hungarian
from Slavic via Turkic.

Partly revised version: 1.12, 433-435.

More detailed presentation of the topic see in 2.86.

Hypothesis: Pannonian Slavic was used as a Slavic
koine in different parts of historical Hungary
(including e.g. Transylvania and Banat); non-Slavic
population of the country used it rather than local
Slavic dialects. Therefore many substrate toponyms
and other loanwords in Hungarian, obviously
borrowed outside Pannonia, exhibit phonetic features
typical of loans from Pannonian Slavic.

Partly revised version: 1.12, 462-466.
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Review Article.

Conclusion: There are no indications of any intensive
linguistic contacts between Ancient Hungarians and
2.81. M3yueHune paHHUX CIIABIHO- Slavs (Eastern Slavs) before the Conquest.

BCHI'CPCKHUX A3BIKOBBIX OTHONICHUN
(Marepuanbl u untepaperannu. Bonpoc 06  Conclusion: The study of early Slavic-Hungarian

DTHOSA3BIKOBBIX KOHTAKTaX BEHI'POB C language contacts is regretfully too often dominated

BOCTOYHBIMU CJIaBSTHAMHU ) by preconceived nationalistic views (claiming

- In: CnaBsiHOBeieHue 1 OamKaHUCTUKA B historical priority of these or those Slavic neighbours
ctpanax 3apyoexnoi EBponsr u CIIA. in the pre-Conquest Hungary; concealing the role of
Mocksa, 1989, 184-198. the Slavic population in the pre-Conquest and the

Arpads’ Hungary by J. Melich and his followers).

Partly revised version: 1.12, 404-415.

2.94. K xopryCy paHHUX CJIaBIHCKUX

3aMMCTBOBaHUI BEHI'€PCKOTO S3bIKa
- In: Uralo-Indogermanica. banro-

CJIaBSIHCKHE SI3bIKU M Mpo0iieMa ypaio- Etymology (Hungarian).
MH/I0E€BPOINENCKUX cBsA3el: Marepuansl 3-eit

OanTo-ciaBsiHCKON KoH(pepeHuH, .

Mockaa, 1990, 76-82.

2.101. Slavic/Latin/German stress and
Hungarian vowel harmony.

- In: Finnisch-ugrische Sprachen zwischen
dem germanischen und dem slavischen
Sprachraum: Symposium aus Anlaf3 des 25-
jéhrigen Bestehens der Finnougristik an der
Rijksuniversiteit Groningen. Groningen,

An abstract of 2.111.

1991, 14.

2.111. Slavic/Latin/German stress and

Hungarian vowel harmony Phonetic Law: When words containing both back and
- In: Finnisch-ugrische Sprachen zwischen  front vowels were borrowed into Hungarian from
dem germanischen und dem slavischen European languages, their harmonic class was

Sprachraum. Vortrage des Symposiums aus determined by the stressed vowel of the source word.
AnlaB3 des 25-jdhrigen Bestehens der

Finnougristik an der Rijksuniversiteit Partly revised version: 1.12, 456-461.

Groningen. Amsterdam - Atlanta, 1992, 45-

54.

2.120. PanHss c1aBAHCKasi XPUCTHAHCKAS
TEePMHUHOJIOTHS B BEHI'€PCKOM sI3bIKe.

- In: XI Medzinarodny zjazd slavistov:
Zbornik resumé. Bratislava, 1993, 117-118.

2.121. PaHHss cnaBsHCKas XpUCTHAHCKAs Data Collection
TEPMUHOJIOTHSL B BEHTEPCKOM SI3BIKE

- In: XI Mexnynapoanslii cee3n cnaBuctoB. Conclusion: The Hungarian terminology of
CrnaBsiHCKOE s13bIKO3HAHME: J{oKma bl Christianity of Slavic origin does not consist of an

An abstract of 2.121.

41


http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.121.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.121.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.111.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.111.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.94.zip
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.94.zip
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.81.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.81.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.81.pdf

poccuiickoit aeneranuu. Mocksa, 1993, 46-
64.

2.161. [Diskussionsbeitrige]

- In: XI. medzindrodny zjazd slavistov.
Zaznamy z diskusje k predmeseny ‘'m
referatom. Bratislava, 1998, 32-35, 63-65,
82-84, 136-137, 443-444.

2.174. JIekCcUKO-CEMAaHTHYECKHE DAPUTETHI B

paHHHUX CJIIABAHCKUX 3aUMCTBOBAHHUAX

BEHI'EPCKOTO SI3bIKA
-In: 1.12, 452-455.

2.205. Bécs und Pécs vor dem Hintergrund
der ungarischen Vertretung der slawischen
Nasalvokale

- In: Unnepi kényv Honti L4sz16
tiszteletére // Szerk. Bakr6-Nagy Marianne,
Rédei Karoly. Budapest: MTA
Nyelvtudomanyi Intézet, 2003. 181-193.

,Orthodox* and a ,,Catholic* layer: it reflects the
tradition of Pannonian christianity which was formed
before the mission of Cyril and Methodius and long
before the final schisma.

Partly revised version: 1.12, 436-451.

Polemics, i.a. on 2.121.
Etymology (Slavic, Russian).

Partly — 2.165.

Etymology (Slavic, Hungarian).

Etymology (Slavic, Hungarian).
Phonetic Law: Additional details of phonetic

substitution of Slavic nasal vowels in Pannonian
Slavic, cf. 2.75
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12. Permic

Permic

2.4. Biusinue pyccKoOro si3bika Ha

YIOTPeOUTEILHOCTh BHELIHE-MECTHBIX MajiexKei

KOMMH-3BIPAAHCKOT0 A3BIKA.
- In: TeopeTnyeckue U SKCIEPUMEHTAIbHBIE

UCCIICIOBAHUS B O0JIACTU CTPYKTYPHOU U MPHUKIIATHON

JIMHTBUCTUKU. MockBa, 1973, 213-217.

2.18. K onucaHuio ¥ TUAXPOHUYECKOMY U3y4YEeHUIO0

NMEPMCKHUX TOHAJBHBIX CUCTEM.

- In: Kondepenmus ,,HocTtparnueckue s36IKH 1
HOCTPaTU4ECKOE s3bIKO3HAHUE : Te3rchl TOKIaa0B //

WNHcTuTyT crnaBsHOBeneHus u OankaHucTuku AH

CCCP. Mocksa, 1977, 38-39.

2.40. Permi szofejtések
- In: NyK 86, 1984, 1. sz., 196-199.

4.33. Pen.: B. K. KenpMakoB, @opMupoBaHUE U

Pa3BUTHUC d)OHeTI/IKI/I VAMYPTCKHUX THUAJICKTOB

- In: LU XXX, 1994, Ne 1, 66-69.

4.53. Zum Schwéarmen: Eine Replik zu Michael

Geisler
- In: FUM 26/27. Hamburg 2004. 165-166.

(4.57.) Rez.: Michael Geisler: Vokal-Null-Alternation,

Synkope und Akzent in den permischen Sprachen

(VASUA 68)

Wiesbaden: Harrassowitz, 2005. 320 S. - FUM. IN

PRINT.

(4.59.) Peu.: Michael Geisler: Vokal-Null-
Alternation, Synkope und Akzent in den
permischen Sprachen (VASUA 68).

Wiesbaden: Harrassowitz, 2005. 320 S. - Linguistica

Uralica. IN PREPARATION.
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Conclusion: A trend to replace external
local case endings with postpositions in
Izhma Komi can be attributed to Russian
influence.

More detailed presentation of the topic see
in 2.19.

Etymology (Permic).

Hypothesis: Proto-Permians must have had
contacts with such a Turkic language in
which *j- changed into a voiced velar
consonant, possibly *y- (> Perm. g-).

Conclusion: Derivation with subsequent
strong reduction of the derivative suffixes
(as in Permic) can create a wrong picture of
“stem alternation”.

Polemics, esp. against the over-
differentiation between syncope processes
in Proto-Permic, Udmurt, and Komi.
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13. Northwestern Finno—-Ugric

Northwestern Finno-Ugric

2.15. Some preliminary data on lexical tonal

oppositions in Estonian.
- In: Estonian Papers in Phonetics 1977.
Tallinn, 1977, 35-38.

2.58. O npubanTuicko-HUHCKOM SI3BIKOBOM

Matepuajic B HOBIOPOACKHUX 66[26CTHHBIX

rpamMorax
- In: B. JI. flaun - A. A. 3anu3Hsk,

Hogsropoackue rpamotsl Ha 6epecte: U3

packoniok 1977-1983 ronos. Mockasa, 1986,
252-259.

2.95. CnaBguckne (HOBrOpPOICKO-IICKOBCKHUE)

3aMMCTBOBAHHUS B H[2H6aHTHﬁCKO-§12HHCKHX

A3BIKAX: -a ¥ -U B peduiekcax MMEH MYKCKOTO
posa

- In: Uralo-Indogermanica. banto-cnaBsackue
SI3BIKH M TIPOOJIEMa ypasio-UHI0EBPOIIEHCKUX
cBs3eit: Marepuansl 3-ei 0anTo-ClIaBsTHCKOU
koH(pepenin, 1. Mocksa, 1990, 41-43.
Asropsl: C. JI. Hukonaes, E. A. Xemumckuii

2.145. CBepxapeBHUE TepMaHU3MEI B
npuOaNTHICKO-PUHCKOM U IpYTUX GUHHO-
YIOpCKHX si3bIKax: McTopus mpoOiaeMsl B
KpPaTKOW aHHOTHPOBAHHOMN U
KOMMEHTHPOBAHHOW Oubanorpaduu

- In: DTHOSA3BIKOBASI U ITHOKYIBTYPHAS
uctopust Bocrounoit EBponsl. Mocksa, 1995,
3-37.

2.125. Proto-Lappisch und Samojedisch im
Lichte der heutigen samojedologischen
Forschung.

- In: Lapponica et uralica. 100 Jahre finnisch-
ugrischer Unterricht an der Universitét
Uppsala. Jubiliumsymposium: Abstracts //

One section of 2.19.

Data Collection: Fennic linguistic data in birch-
bark letters from Novgorod.

Interpretation: The birch-bark letter No. 403 from
Novgorod contains a Fennic-Russian glossary.

Interpretation: The oldest Fennic text in the birch-
bark letter No. 292.

Partly revised version: 1.12, 338-348.

Conclusion: In early Fennic borrowings from
(Northern) Slavic and early (Novgorodian) Russian
the final *o of original masculine o-stems is
reflected as a/a, while the final *u (») of original u-
stems is reflected as u/ii.

Partly revised version: 1.12, 331-332.

Review Article, Polemics.

Conclusion: The studies by J. Kovulento and his
followers demonstrate a massive misuse of the
etymological method, induced by its similar
misuse in contemporary Indo-European linguistics
(the extremes of laryngealism and of the theory of
determinatives, etc.). Only very few new
etymologies stemming from the research of this
school deserve attention.

Partly revised version: 1.12, 511-535.

An abstract of 2.150.
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Hrsg. von L.-G. Larsson & R. Raag. Uppsala,
1994, 12.

2.150. Protolappisch und Samojedisch: die
vorgeschlagenen Wortgleichungen im Lichte
der heutigen etymologischen Forschung

- In: Lapponica et Uralica: 100 Jahre finnisch-

Data Collection, Etymology.

Conclusion: The theory which suggest the
Samoyed origin of the “Protolappisch” language is
inacceptable.

ugrischer Unterricht an der Universitdt Uppsala Conclusion: There is no evidence for any intensive

// Hrsg. von L.-G. Larsson. Uppsala, 1996, 51-
69.
Russian version

2.198. Paul Johansen als Philologe und
Etymologe

- In: Reden und Vortrige auf der Festveran-
staltung am 14. Dezember 2001 aus AnlaB3 des
100. Geburtstages von Prof. Fr. Paul Johansen
(23.12. 1901 - 19. 04. 1965). Hamburg 2002.
34-46.

2.225. Paul Johansen als Etymologe
- In: Nordeuropa als Geschichtsregion.

Beitrdgedes III. Internationalen Symposiums
zur deutschen Kultur unf Geschichte im
europdischen Nordosten vom 20.-22.
September 2001 in Tallinn (Estland) / Hrsg.
von J. Hackmann und R. Schweitzer. Helsinki -
Liibeck, 2006. 72-84.

Handouts

2.220. Hacnenue ceBepo-3anaHON TPYIIIbI
[hI/IHHO-YFOQCKHX SA3BIKOB B Cy6CTQaTHOI>'I

TOIIOHMMUHN U JICKCHUKC: PCKOHCT[!YI(!!I/II/I,
yucropuyeckas HOHETHKA, STUMOIOTHS

- In: OHOMacTHKA B KpyT'y TYMaHUTAPHBIX
Hayk: Marepuassl MEXIyHApOAHOU HayYHOU
koH(pepeHuu. ExarepunOypr, 20-23 ceHTa0ps
2005 . ExarepunOypr: M31-Bo Ypaiabckoro
yHuBepcutera, 2005. 71-74.

Handouts

2.223. The . Northwestern* group of Finno-

or prolonged contacts betrween Saami and
Samoyeds.

Partly revised Russian translation: 1.12, 202-217.

Description.

Conclusion: Johansen’s polyhistoric approach to
etymology is superior to narrow limguistic
professionalism in etymologic studies.

=2.225

S.2.198.

Short version of 2.227.

Hypothesis: The Finno-Ugric substratum

Ugric languages and its heritage in the place
names and substratum vocabulary of the
Russian North

- In: The Slavicization of the Russian North /
Ed. by J. Nuorluoto (Slavica Helsingiensia 27).
Helsinki, 2006. 109-127.

languages of the Russian North - “Lop’”, “Toima”,
Merya, possibly also Tver’ - form, together with
Finnic and Saamic, the Northwestern group of
Finno-Ugric languages. Its dissolution must have
started ca. 3,000 years ago in the Upper Volga area.
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Handouts

2.227. Hacnenue ceBepo-3anaiHON TpyIbl
(DUHHO-YTOPCKHUX SI3BIKOB B CYOCTPATHOU
TOTIOHUMUM ¥ JEKCUKE: PEKOHCTPYKIINH,

ucTopryeckasi GoHeTHKa, STUMOJIOTUS
- In: Bonpocs! onomacTuku 3. ExarepunOypr,
2006, 38-51.

Conclusion: The sources of substratum toponyms
and vocabulary of the Russain North were
phonetically and lexically closer to Proto-
Northwestern (and, if enough archaic, even to
Finno-Ugric) forms than to Finnic and Saamic
forms.

Etymology (Onomastic).

Etymology: River names in -Hbra reflect
Northwestern “*-n juka”-constructions.

Partly revised English translation of 2.227.

S.2.223.
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14. Nostratic and Indo-Uralic studies

Nostratic and Indo-Uralic studies

2.2. CeNbKYIICKUE AOMOIHEHHS K HOCTPATHYECKUM

ITUMOJIOTUSIM

- In: Kondepenuus no cpaBHUTEIHHO-

HMCTOPUYECKON TpaMMaTHKE UHIOEBPOIICHCKUX Etymology (Selkup).
sa3b1K0B: [IpenBaputensubie Matepuanst / UHCTUTYT

ciaBsiHOBeneuus U oankanuctuku AH CCCP.

Mockaa, 1972, 85-86.

2.3. bpox 4epe3 peKy BpeMeHH.
- In: 3nanme - cuna. Mocksa, 1973, Ne 10, 35-37.

4.2. Kondepenuusi o Bonpocam
HOCTPATH4Y€CKOI0 SI3bIKO3HAHUS.

- In: CCn, 1977, Ne 6, 121-125.

Astopsl: P. B. Bynarosa, E. A. XenuMmckuii.

Popular-science paper: The Nostratic theory.

Conclusion: Collectivity markers in Slavic
and in Selkup consist of eymologically
identical (from the Nostratic viewpoint)
elements.

2.43. JIBe 3aMETKHU O CJIABIHCKO-CAMOIUNCKUX

AHAIOTUSIX
- In: banTto-cnaBsguckue uccienosanus 1983.

Mocksa, 1984, 114-123. Partly revised version: 1.12, 469-473.

2.46. IlpodeMa rpaHull HOCTPATHYECKOM Review Article

MaKpOCeMbH SI3bIKOB.

- In: JImHrBUCTHYECKAS] pEKOHCTPYKIHS U Conclusion: To keep Nostratic studies apart
npeBHeiimas ucropust Bocroka: Tesucs u noknanel from ,,omnicomparison®, other language
koH(pepeniuu. [IpobeMbr H3ydeHUs (macro)families comprarable with it in time
HOCTpPaTHYECKOI MaKpOCeMbH S3bIKOB. MOCKBa, depth must be exactly defined.

1984, 31-48.

Conclusion: The Nostratic comparison may be
an effective means of filling gaps ain the
reconstruction of Uralic vocabulary and

2.48. Proto-Uralic reconstruction in its Nostratic grammar.

context

- In: 6-i1 MexayHaponHbIi KOHrpecc (GPUHHO- Conclusion: The objective comparison and the
yrposenoB: Te3ucsl, T. II. CoikTeiBKap, 1985, 77. pronominal nominlizer *miC must be

regarded, in view of external data and despite
their restricted spread, as Proto-Uralic.

2.61. Penienye nujieMM OpaTiOPKCKON Polemics: Proto-Turkic reconstruction.
PEKOHCTPYKIIMU U HOCTPATUKA

- In: B4, 1986, Ne 5, 67-78. Conclusion: New arguments in favour of the
REV.: b. . Tarapunues, K coracoBanuto more traditional Turkic reconstruction (M.

HOCTpaTHUYECKOI Teopuu ¢ pesyiabTaramu u3ydeHus Raisdnen, N. Poppe, V. M. I1li¢-Svityc).
TIOPKCKUX SI3bIKOB. - B, 1989, Ne 3, 20-32.
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2.62. Tpyasi B. M. Lniimu-CBUTBIYA M pa3BUTHE

HOCTPATHYECKUX HCCIIEOBAHMIA 32 pyOeKkoM.

- In: 3apyOexHas ucropuorpadus CliaBIHOBEACHHUS

n OankaHuCTHKH. MockBa, 1986, 229-282.

2.63. A .new approach‘ to Nostratic comparison

- In: Journal of the American Oriental Society 107,

1987, No. 1, 97-100.

2.93. Uneu u chepnl ucciaenopanuii [ayns

ApHCT? HA MEKIYHAPOIHOI KOH(pepeHIHH 10

YPAJIO-MH/I0€BPOTIEHCTHKE.
- In: LU XXVI, 1990, Ne 4, 314-317.

2.97. YpanbCK1il KOHCOHAHTHBIN ayCclIayT ~
MHI0CBPOIICHCKAs TETEPOKIN3a?

- In: Kondepenuus ,,CpaBHUTETBHO-UCTOPUIECKOE

S3bIKO3HAHUE HA COBpeMeHHOM 3Tane: [Tamsatu B.

M. Mimnu-CButeida‘“: Te3ucsl JOKIAn0B //

Hucturyt cnapsiHoBenenust u Oankanuctuku AH

CCCP. Mockaa, 1990, 11-13.

2.102. K TONOXpOHOJIOTHH YPAJIbCKO-AJTACKUX

ITHOA3BIKOBBIX CBA3CH.
- In: CnaBucTHKa - UHIOEBPOTIEUCTHKA -

HocTparuka. K 60-neturo co nHs poxaeHus B. A.

JIp160: Te3ucer qoxmnanos // UHCTUTYT
ciaBstHOBeneHns v Oankanuctuku AH CCCP.
Mocksa 1991, 26-29.

2.107. Comments on K. Rowenchuk’s Paper.
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Etymology: A critical assessment of the
etymologies of presumable Indo-European
borrowings in Proto-Turkic.

Partly revised version: 1.12, 243-255.

Review Article

Polemics / Conclusion: Anti-Nostratic
argumentation by G. Doerfer and others can
essentially be used to “refute” the results
obtained in any domain of comparative and
historical linguistics.

Review (must belong to section 4) of A. R.
Bombhard: Toward Proto-Nostratic: A New
Approach to Comparison of Proto-Indo-
European and Proto-Afroasiatic.

Polemics / Conclusion: Standard procedures
of comparative linguistics can be imitated on
a low quality level (see 2.82), im this case
they do not prove anything.

Partly revised version: 1.12, 476-480.

A more detailed presentation of the topic see
in 2.156.

Phonetic Law: It is probable that there exists a
correlation between monosyllavic consonantal
stems in Proto-Uralic and heteroclytic stems
in Proto-Indo-European (the source of both
phenomena must the belong to the Nostratic
level).

Partly revised version: 1.12, 474-475.

Review Article.

Issues of Nostratic studies.
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- In: Nostratic, Dene-Caucasian, Austric and
Amerind: Materials from the First International
Interdisciplinary Symposium on Language and
Prehistory // Ed. by V. Shevoroshkin. Bochum,
1992, 96-98.

2.156.

- In: banTo-cinassiuckue ucciemoBanus 1988-1996.
Mocksa, 1997, 224-249.

2.171. Early Indo-Uralic linguistic relationships:
Real kinship and imagined contacts

- In: Early Contacts Between Uralic and Indo-
European: Linguistic and Archaeological
Considerations. (MSFOu 242) // Ed. by C.
Carpelan, A. Parpola and P. Koskikallio. Helsinki,
2001. 187-205.

Abstract

Handouts

49

Review Article. Comments to a conference in
Moscow (1990) and its proceedings.

Polemics: The kinship theory (Nostratic
theory) explains the cumulative evidence of
the most ancient Indo-Uralic parallels better
than any contact theories. Issues of direct and
lateral (areal) kinship, gradual loss of kinship
transparency, etc.

Hypothesis: Counting and numerals were a
culrtural innovation that spread in Eurasia ca.
5,000-6,000 years ago, therefore the
presence/absence of common numerals
correlate with the age of language families.

Partly revised version: 1.12, 489-501.
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15. Altaic

Altaic

1.18. TyHryCOMaHBYKYPCKUA S3BIKOBOU
KOMIOHEHT B ABapCKOM KaraHaTe M CIaBsHCKas

SyTUMoJIorus: Marepuanbl K Jjokiaay Ha XIII
MeXXIyHapOIHOM CHE3IE CIABUCTOB

/ Universitdt Hamburg, Institut fiir Finnougristik /

Uralistik. Hamburg, 2003, [38] S. (The booklet
includes the reprints of 2.170 and 2.175 as its

second and third parts.).
Handouts (defekt)

2.38. A distinctive feature which became a
phoneme: The case of Monguor

- In: 5th International Phonology Meeting:
Abstracts. Wien, 1984, 27.

2.57. O 1ByX GOHETHYECKUX 3aKOHAX B
AJITANCKUX S3bIKaX

- In: McTOpHUKO-KyIbTYpPHBIE KOHTAKTHI HAPOZAOB
aIITaliCKOX SA3BIKOBOI 00IHOCTH: TE3UCHI
nmoknagoB XXIX ceccun PIAC. TamkeHT,
ceHtsa0ps 1986 1. II: JIuareuctuka. Mockaa,
1986, 121-124.

2.60. IIpoucxoxkieHre IPEBHETIOPKCKOIO
YepeIOBaHUS I ~ Z ¥ IWJIeMMa ,.poTallu3Ma-
3eranmusma‘’

- In: CoBerckas Tropkonorus. baky, 1986, Ne 2,
40-51.

2.61. Penienne nuiieMM MpaTrOpPKCKOR
PEKOHCTPYKIIMH U HOCTPATHKA

- In: B4, 1986, Ne 5, 67-78.

REV.: b. U. Tarapunues, K contacoBanuto
HOCTpPaTHUYECKOI TeOpHu ¢ pe3ylbTaTaMu
M3YUYEHHUS TIOPKCKHUX S3BIKOB. - BS, 1989, Ne 3,
20-32.

Etymology: Further etymoloical evidence in
favour of the Hypothesis of Manchu-Tungus
origin of European Avars (Avar glossae and
proper names, Avar loanwords in Slavic,
Manchu-Tungus origin of the word xopyzsv).

Phonetic Law: In Monguor the Proto-Mongolic
non-initial unvoiced consonants underwent
«splitting» into a corresponding voiced
consonant and an aspiration (equivalent to [-
voiced]). This latter produced different
unvoicing effects, incl. its transformation into a
secondary prothetic fricative in words with
vocalic Anlaut.

Partly revised version: 1.12, 267.

See 2.38 and 2.61.

Phonetic Law: The Proto-Turkic *12 (*f), still
before its change to z, lost its additional feature
and merged with *r in most consonant clusters.
This phonetic law acconts for most cases of the
alternation r ~ z in Turkic as well as for the rare
occurrence of z in clusters.

Partly revised version: 1.12, 256-266.

Polemics: Proto-Turkic reconstruction.
Conclusion: New arguments in favour of the
more traditional Turkic reconstruction (M.

Résdnen, N. Poppe, V. M. I1li¢-Svityc).

Etymology: A critical assessment of the
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4.16. XXIX ceccus IlocTosinHoii
Me:xnyHapoaHoi ANTauCTHYECKOI
Kondepenuun

- In: Bectauxk AH CCCP. Mocksa, 1987, Ne 5,
72-78.

Asropsr: J1. /1. Bacunbes, E. A. Xenumckuid.

4.24. Rev.: G. Doerfer, Grundwort und

Sprachmischung: Eine Untersuchung an Hand
von Korperteilbezeichnungen

- In: Word 43, 1991, No. 2, 322-330.

2.104. O6 on1HOM AMAKPUTUYECKOM IpHUEMe
CO3/IaHUS IPEBHETIOPKCKOTO HYECKOTO

andasura
- In: MccnenoBanne s3bIKOBBIX CUCTEM B
cuHXpoHMHU U auaxponuu: K 70-neruto O. P.
Tenumresa. Mocksa, 1991, 150-158.

4.34. Pen.: K. H. Menges, Drei

Schamanengesénge der Ewenki-Tungusen Nord-
Siberiens

- In: B4, 1995, Ne 4, 139-141.

4.38. Rev.: R. A. Miller, LLanguages and History:

Japanese, Korean, and Altaic
- In: Orientalistische Literaturzeitung 93/3, 1998,
389-394.

etymologies of presumable Indo-European
borrowings in Proto-Turkic.

Partly revised version: 1.12, 243-255.

Conclusion: The Turkic runic letters for “z” and
“$” are derived from those for “r” and “1” with
the same diacritic sign as the letter for “n” is
derived from that for “n”; this proves that at the
time when the runic alphabet was created the
later “z” and “§” were still pronounced as

and ‘Gi”

cro
T

Polemics against the “wishful thinking”
characteristic of some proponents of the Altaic
theory; the explanatory force of the latter are
limited.

Amencments to Reconstruction, Phonetic Laws:
The reconstruction of two Altaic accent types is
problematic; merger of all Altaic liquids in
Proto-Korean, interpretation of Koreanshih.

2.170. On probable Tungus-Manchurian origin of Interpretation: The «Buyla inscription» in Greek

the Buyla inscription from Nagy-Szentmiklds

letters on a dish from the Nagy-Szentmiklos is

- In: Studia Etymologica Cracoviensia 5. Krakow, interpreted as written in a language close to Pre-

2000, 43-56.
German version, Handouts

Manchu.

Hypothesis: A population of Manchu-Tungus
origin played a prominent role in the European
Avar Qaghanate.

51


http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.170_GERM_H.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.170.PDF
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.170.PDF
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/4.38.RTF
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/4.38.RTF
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/4.34.RTF
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/4.34.RTF
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/4.34.RTF
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.104.zip
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.104.zip
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.104.zip
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/4.24.zip
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/4.24.zip
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/4.24.zip

Partly revised version: 1.12, 268-277. Reprinted
as second part in 1.18.

Etymology: Etymological evidence in favour of
the Hypothesis of Manchu-Tungus origin of
European Avars (avar, Bayan, 6osip-).

2.175. S3b1k(1) aBapOB: TYHT'YCO-MaHBUKYPCKHUI

ACTICKT
- In: Folia Orientalia 36 (Studia in Honorem
Stanislai Stachowski Dicata). Krakow 2000, 135-

148 Cf. 2.208. Reprinted as third part in 1.18.

2.204. TyHryco-MaHBUKYDPCKUN S3BIKOBOM

KOMITOHEHT B ABapCKOM KaraHaTe U CJIaBsHCKas

ITHMOJIOTHUS

- In: Zbornik povzetkov / 13. Mednarodni An abstract of 1.18.
slavisti¢ni kongres, Ljubljana, 15.-21. avgusta

2003. 1. del: Jezikoslovje // Ured. F. Novak.

Ljubljana: ZRC SAZU, 2003. 140-141.

2.208. Die Sprache(n) der Awaren: Die

mandschu-tungusische Alternative

- In: Proceedings of the First International

Conference on Manchu-Tungus Studies (Bonn,

August 28 - September 1, 2000). Vol. 2: Trends in Partly revised German translation of 2.175.
Tungusic and Siberian Linguistics // Ed. by C.

Naher. Wiesbaden: Harrassowitz 2004 (Tunguso-

Sibirica 9). 59-72.

Handouts

Conclusion: On a line with Turkic, and even
more than Turkic, Manchu Tungus served as the
source of the earliest mutual cultural borrowings
within Altaic (cf. 1.18).

(2.231.) Proto-Turkic / Early Turkic in its
phonetic evolution and its contacts, 1st millenium
AD

IN PRINT (Conference Proceedings, ed. by Claus
Schonig / Istanbul)

Conclusion: It is wrong to identify all such early
Turkic idioms which show r in place of
Common Turkic z as Bulgar (cf. 2.104).

Conclusion: Accordingly, it is wrong to qualify
all early Turkic loans in Hungarian as
Bulgarisms and to expect their special affinity to
the forms attested in Chuvash.
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16. Altaic and Samoyedic

Altaic and Samoyedic

1.21. CamoauiicKoO-TyHI'yCCKHE
JIeKCHYecKHe napaJuiesau.
Aptopsl: A. E. AHukuH, E. A.
Xemumckuit Mocksa, 2007.

(The final and most detailed presentation of the topic: 1.21.
Mockaa, 2007.)

Etymology: Loanwords (in both directions plus parallel
borrowings.

Conclusions / Hypotheses: Samoyed-Tungusic contacts started
(long) before the disintegration of both proto-languages,
probably in the vicinities of the Yenissei river. - The river basins
of both Middle and Lower Yenissei had some Tungusic
population before Samoyeds also came there. - Some classes of
borrowings can be best accounted for as traces of wars (military
slavery) and of women exchange (or kidnapping). - A
participation of smaller Samoyed groups in Tungusic migrations
to Pacific cannot be excluded. - The Russian penetration to the
areas settled by Tunguses started in the Samoyed-settled areas.

2.52. CaMOIUICKO-TYHTYCCKUE
JIEKCUYECKHUE CBI3U U UX

OTHOMCTOPUYECKNE UMILTNKAIINI
- In: Ypano-anraucruka:
Apxeonorusi, 3THOTpadus, sI3bIK.
Hosocubupck, 1985, 206-213.

Partly revised version: 1.12, 278-283.

2.76. K uctopuu stHos3eikoBoii  Hypothesis: The ethnocultural border between Sayan Samoyeds

CUTYallUU B IEHTPE A3UU: and Altaic (Turkic, but also Tungusic and Mongolic) peoples has
JIaHHBIC MAaTOPCKO-TAWruicKo-  been extremely stable for ca. 1,500 years; unlike many peoples
Kaparacckoro s3bIKa of Eurasia, Sayan Samoyeds seem to have been little disturbed

- In: Cunxponus u quaxponus B by military activities of their immediate Altaic neighbours.
JUHTBUCTUYE CKHX

uccleIoBaHusX, 4. [I. MockBa,  Partly revised version: 1.12, 284-291.

1988, 153-166.

Polemics, Data Collection: Proto-Turkic (or Early Turkic) and

2.100. On the interaction of Tungusic loanwords in Mator.

Mator with Turkic, Mongolic, and

Tungusic: A rejoinder
- In: JSFOu 83, 1991, 257-267.

Partly revised version: 1.12, 292-300.

2.128. Hranacanckue Etymology (Dolgan).
3aMMCTBOBAHHSI B JIOJTaHCKOM
A3bIKE: K BBIXOY B CBET Partly revised version: 1.12, 320-322.

JIOITaHCKOTO CIOBApS
M.CT1ax0BCKOT0O

- In: TaimbIpcKuit
STHOJIMHTBUCTUYECKUN COOPHHUK.
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Brin. 1: Marepuainsl o
HraHACaHCKOMY IIaMaHCTBY U
sa3bIKy. MockBa, 1994, 234-237.

2.142. Samoyedic loans in
Turkic: Check-list of etymologies
(defekt)

- In: Laut- und Wortgeschichte
der Tirksprachen // Hrsg. von B.
Kellner-Heinkele und M.
Stachowski. Wiesbaden, 1995
(Turcologica 26), 75-95.

Russian version

Data Collection, Etymology.

Partly revised Russian translation: 1.12, 301-312.

2.143. Turco - Samoiedica

- In: Folia Orientalia 31. Krakow,

1995, 39-52. Etymology.
Authors: E. Helimski, M.

Stachowski.

2.163. Tropkckue nexkcnyeckne  Etymology (Mator, Turkic): A selection based on the materials
DApUTETHI B MATOPCKOM SI3BIKE and explanations in 1.10.

- In: Studia Turcologica Cra-

coviensia 5. Krakow, 1998, 125- Partly revised version: 1.12, 313-319.

134,
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17. Yukagir

Yukagir

Description, with numerous elements of New Descriptive
2.158. FOkarupckui s3blk Treatment: Yukagir grammar basically reconsidered in comparison
- In: SI3p1KM MUpa: with the description suggested by E. A. Krejnovic.
[Taneoasnarckue sI3bIKH.
Mockga, 1997, 155-168. Conclusion: The specific system of 3 verbal conjugations in
Astopsl: 1.A.HuxonaeBa, E. A. Yukagir derives from a system in which the rhema of a sentence
XeMMMCKHiA. was obligatorily treated as its grammatical predicate.
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18. Yeniseic

Yeniseic

2.30. Keto-Uralica
- In: Kerckuii cOOpHUK.
AmnTpomnonorus, 3THorpadus,

MU(OIOrus, JIMHIBUCTUKA. JIeHnHIpasn,
1982, 238-251.

2.54. Apxusnbie marepuansl X VIII
BEKA 10 EHUCENCKUM s3bIKaM (teilweise

beschidigt)

- In: [Taneoa3uarckuii COOpPHUK.
Jlenunrpan, 1986, 179-212.

2.188. I'norranuzanus B sSi3bIKaxX
cpenneit Cubupu

- In: EBpasuiickoe npocTpaHCcTBO: 3ByK
1 cJI0BO. MexayHapoaHas
koH(pepeHus 3-6 centsiops 2000:
Tesucel u marepuansl. Mocksa 2000,
17-18.

(2.228.) S-Singulatives in Ket

IN PRINT (Sergei Staristin In
Memoriam, ed. by V. Shevoroshkin,
Ann Arbor).

Etymology (Ket, Samoyed, Uralic).

Unknown Early Sources: Pumpokol, Arin and “Kansk”
(Kott) vocabularies from the 18. century.

Conclusion: ,,Kott*“ and ,,Assan® are the same Yeniseic
language.

Conclusion: The glottal stop in Samoyed, the glottalized
tonal pitch (,,the second tone*) in Ket, and the
pharyngealisation in Sayan Turkic are essentially the same
phenomenon, consisting in the rise of a seconary glottal
articulation of word-final consonants.

Amendments to Reconstruction (implicit): At least in this
point S. Starostin’s Yeniseic reconstruction needs a
correction.

Conclusion: The opposition general : singulative,
independent of the opposition Pl: Sg (though these two
oppositions are often insufficiently distinguished), can be
etymologically traced in a number of nominal paradigms
of the Ket language.

56


http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.228.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.188.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.188.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.54.zip
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.54.zip
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.54.zip
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.30.zip

19. Indo-Iranian, Baltic and Finno-Ugric

Indo-Iranian, Baltic and Finno-Ugric

2.49. Fenno-ugrica B .. ATBSKCKOM
cioBape?

- In: Tarptautine baltisty konferencija:
PraneS$imu tezes. Vilnius, 1985, 234-235.

2.67. Haoaronenus Haja 0aJdTHHCKHM
SI3LIKOM ITOJILCKO-“STBAKCKOI 0
CJIOBApHMKA.

- In: banTo-cnaBsSHCKHE UCCIICIOBAHUS
1985. Mocksa, 1987, 121-134.
Astopsl: B. O. Open, E. A. Xenumckuii.
HamnrcanHasi MHOIO 4acTh ONUPAETCS HA
2.49,

4.26. Pen.: A. B. Jlymnukosa,
Crparndukanusg HHI0-YPAITECKUX

SI3BIKOBBIX KOHTAKTOB
- In: LU XXVII, 1991, Ne 3, 218-222.

2.151. The southern neighbours of
Finno-Ugrians: Iranians or an extinct
branch of Aryans (,,Andronovo
Aryans®)?

- In: Symposium ,,Finnisch-ugrische
Sprachen in Kontakt*: Abstracts.
Groningen, 1996, 27.

2.155. The southern neighbours of
Finno-Ugrians: [ranians or an extinct
branch of Aryans (.,Andronovo
Aryans®)?

- In: Finnisch-ugrische Sprachen in
Kontakt. Vortrige des Symposiums aus
Anlal} des 30-jdhrigen Bestehens der
Finnougristik an der Rijksuniversitejt
Groningen 21.-23. November 1996.
Maastricht, 1997, 117-125.

Handouts

2.164. IOxHbIe cocenu GUHHO-YTPOB:

I/I[!aHuBI NN I’IC‘Ie?)HyBIHaSI BCTBb a[ZI/IeB
(apUH-aHAPOHOBIIEI)?

- In: [IOAYTPOIION: k 70-neruto
Brnanumupa Hukonaesuua Tonopoga.

Conclusion / Hypothesis: The «Yatvingian» word list
published by Z. Zinkevicius (Baltistica XXI/1-2) contains
several words with obvious correspondences in Finno-
Ugric languages, especially in Proto-Hungarian.

Partly revised version: 1.12, 402-403.

Hypothesis: Original formulaion of the “Andronovo
Aryan” hypothesis, s. 2.155.

An abstract of 2.155.

Hypothesis: A considerable part of Aryan borrowings in
Finno-Ugric languages stems neither from Proto-Aryan
nor from Iranian (or Indic), but from “Andronovo” Aryan
which goes back directly to Proto-Aryan and existed
from ca. 18th/16th till ca. 9th/7th cent. BC
simulataneously with Proto-Indo-Iranian, later with Early
Indic and Early Iranian.

English version of 2.164.

See 2.155. Partly revised version: 1.12, 502-510.
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Mockaa, 1998, 61-72.
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20. Slavic, Russian

Slavic, Russian

1.18. TYHI'yCOMaHBYKYPCKUN SA3bIKOBOU
KOMIOHEHT B ABapCKOM KaraHaTe M CIaBsHCKas

stumonorus: Marepuansl Kk nokaany Ha XIIT
Mex1yHapoIHOM Che3/I€ CAAaBUCTOB

/ Universitdt Hamburg, Institut fiir Finnougristik
/ Uralistik. Hamburg, 2003, [38] S. (The booklet
includes the reprints of 2.170 and 2.175 as its
second and third parts.).

Handouts (defekt)

4.3. HoBblii CJIaBUCTHYECKHUI )KypHaJI B
CHIA.
- In: CCu, 1980, Ne 5, 107-109.

4.4. Peu.: R. de Bray, Handbook of Slavic
Languages, vol. 1-3.

- In: MAUPCK. NadopmManoHHblii OI0IIIETEHbD,
BBIIL. 5. Mocksa, 1981, 34-37.

4.6. JIMHrBUCTHYECKHE IMyOIM KA
usznareabcerna ,,Ciaapuka“ (CLIA)
- In: CCn, 1982, Ne 6, 82-90.

2.37. C1aBsiIHCKOe CPABHUTEJIbHO-
ucropuveckoe sisbikosnanue B CIHIA.

- In: CnaBsgHOBeneHue 1 OaJIKaHUCTUKA B
3apy0OexXHbIX cTpaHax. Mocksa, 1983, 245-287.

Etymology: Further etymoloical evidence in
favour of the Hypothesis of Manchu-Tungus
origin of European Avars (Avar glossae and
proper names, Avar loanwords in Slavic, Manchu-
Tungus origin of the word xopyrsb).

Review Article

A: Conclusion: The Havlik's rule (as well as some
other trends in the development of reduced
vowels and in the rise of palatal correlation in
Slavic languages) has direct analogues in

2.43a. [IBe 3aMETKH O CIaBIHCKO-CaMOJIMNCKUX . .
Northern Samoyed, especially in Nenets.

AHAIOTUAX
- In: banTto-cnaBsuckue ucciemosanus 1983.
Mockaa, 1984, 114-123.

2.43b. JIBe 3aMETKH O CIaBSIHCKO-CAMOIMUUCKUX

AHAJIOTUAX

B: Conclusion: Collectivity markers in Slavic and
in Selkup consist of eymologically identical (from
the Nostratic viewpoint) elements.

Partly revised version: 1.12, 396-401 and 469-
473.

4.9. Knura P. JI. JleHueka o cTpyKType U
HCTOPHH CJI0BEHCKOI0 SI3bIKA.

- In: MAUPCK. NadopmManmoHHbIi OI0IIETEHbD,
BeII. 12. MockBa, 1985, 61-64.

4.12. bubanorpadus HCTOPUIECKOM
0osirapucTukH 3a npeaejaamu boarapun.
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- In: 3apy0exxHas ucropuorpadus
CIIaBSTHOBEICHMSI U OaikaHuCTUKH. MOCKBa,
1986, 315-317.

4.13. HoBblii CJIAaBUCTHYECKUI KYPHAJI B
DOVHISTHINH.
- In: CCn, 1986, Ne 2, 119-121.

4.14. Peu.: H. Birnbaum - P. T. Merrill,
Recent Advances in the Reconstruction of
Proto-Slavic (1971-1982).

- In: CCm, 1987, Ne 6, 120.

2.73. *Vele, *bolje
- In: CCm, 1988, Ne 4, 54-59.

2.98. DTUMOJIOTHYECKHUE 3aMETKHU

- In: MccnenoBanusi Mo MCTOpUYECKOM
rpamMMmaruke u Jiekcukonoruu. Mocksa, 1990,
30-42.

2.117. Kparkuii 0030p OCHOBHBIX 3TaloB
HCTOPHH COBETCKOTO CJIABSIHOBEIEHHUSI.

- In: CnassinoBenenne B CCCP:
buobubnuorpadpuyeckuii cinoBaps. New York,
1993, 6-48.

Astopsl: E. I1. Akcenona, A. H. Topsiunos, B.
A. JlpsixoB, B. 3. Open, M. A. Pobuncon, E. A.
XeNUMCKHUH.

Etymology (Slavic).

Partly revised version: 1.12, 325-330.

Etymology (Russian).

Partly revised version: 1.12, 353-357.

Review Article

2.157. Apa mmnra: Turkic $i8(ik) and Fennic hisi Etymology (Russian).

in Russian
- In: Studia Etymologica Cracoviensia 2.
Krakow, 1997, 151-157.

2.162. Iloznuss npacnaBsHckas (OHETHKA B

CBETE JIAHHBIX PUHHO-YTOPCKHUX SI3BIKOB
- In: XII. Migdzynarodowy Kongres Slawistow.
Streszczenia referatow 1 komunikatow:
Jezykoznawstwo. Warszawa, 1998, 197.

2.161. [Diskussionsbeitrige]

- In: XI. medzinarodny zjazd slavistov. Zaznamy

z diskusje k predmeseny 'm referatom.
Bratislava, 1998, 32-35, 63-65, 82-84, 136-137
443-444.

2.165. K uHTEprpeTanuu IJpeBHEPYCCKUX
texcToB: 1. Hapier: 2. ITlecTHHKN

- banTto-cnaBsacKkue ucciaenosanusa 1997.
Mocksa, 1998, 563-569.

> Partly

Partly revised version: 1.12, 358-362.

Amendments to Reconstruction: Establishing of
genuine phonetic values of Late Common Slavic
letters/sounds/phonemes in view of data from
borrowings (corroborated by many other
considerations).

Polemics, i.a. on 2.121.
Etymology (Slavic, Russian).

— 2.165.

Interpretation.

Partly revised version: 1.12, 333-337.
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(2.229.) AucCT 1 €ro BO3MOXKHBIC

STUMOIOTMYSCKHUE CBOMCTBEHHUKH (KIECT,

LJIKCT) Etymology (Russian, Slavic).
Mockga. IN PRINT (C6. namsitu Tormopona,
NCBb, Mockaa).
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21. Russian in Northern Eurasia

Russian in Northern Eurasia

2.36. CenbKylncKHe 3aMMCTBOBAaHMUSI B
DPYCCKMX JTHAJIEKTaX

- In: COV XIX, 1983, Ne 3, 202-216.

2.95. Cnasguckue (HOBrOpOaCKO-

IICKOBCKME€) 3aUMCTBOBAHNS B

npubanTUNCKO-(ODUHCKUX S3BIKAX: -4 U -U B

pediekcax UMEH MYyXCKOro posia

- In: Uralo-Indogermanica. banrto-
CJIaBSIHCKHE SI3BIKH U Ipo0iieMa ypaso-
MH/I0€BPOIENCKUX CBsi3el: Marepuainsl 3-
el bayTo-ciiaBsiHCKOM KoH(pepeHuuu, 1.
Mockaa, 1990, 41-43.

Astopsl: C. JI. Hukonaes, E. A.
XeNnMMCKUI

2.103. O HECKONBKUX TCKCUISCKHX
PEIINKTaX HOBIOPOICKOW B
CEBEPHOPYCCKON KOJIOHM3ALNHU

- In: Pycckuii si3bIK U SI3bIKKM HApOJIOB
Kpaiinero Cesepa. [IpoGrieMbl onucanus
KOHTAKTHBIX SIBJICHUM: Te3uChl JOKIaa0B.
Jlenunrpan, 1991, 89-90.

2.137. Ypajibsckue HapOoabl BO
B3aMMOJIEMCTBUH ¢ Pychio 1

HOBTOPOJICKMMH CJIaBSIHAMU: TPOOJIEMBbI
UHTEPIPEeTalK JUHTBUCTUYCCKUX
TAHHBIX

- In: EBponeiickuii Cesep.

B3anmMopeiicTBue KyabTyp B APEBHOCTH U
CPENHEBEKOBbE: TE3UCHI TOKIAI0B.
CoiktbiBKap, 1994, 101-102.

2.146. ®akTop MaHTa3eMcKOro MOPCKOro
X0JIa B STHOHUMHWH U TOIIOHUMHUU

- In: CnaBsiHCKHE SI3bIKH B 3€pKajie
HECIIAaBAHCKOTO OKpYXeHUs: Te3uchl
MEXIyHApOIHON KOH(EpeHITNH //
HNucTtutyT ciiaBssHOBEICHUS U

oankannctuku PAH. Mocksa, 1996, 74-76.

2.203. TpaHCBEBPA3UNCKHE ACTICKTHI
PYCCKOM 3TUMOJIOTUHU
In: Pycckuii i3bIK B HAy4YHOM OCBEILIEHUH

Data Collection, Etymology (Russian, Selkup). Partly
revised version: 1.12, 363-377.

Conclusion: In early Fennic borrowings from
(Northern) Slavic and early (Novgorodian) Russian the
final *o of original masculine o-stems is reflected as
a/a, while the final *u (b) of original u-stems is
reflected as u/ii.

Partly revised version: 1.12, 331-332.

Etymology (Uralic languages - borrowings from
Russian). Partly revised version: 1.12, 349-350.

Hypothesis: There were three ways of Russian
penetration in Siberia: the southern route
(approximately along the future Transsiberian
Railway), the Yugra route, and the Mangazeya sea
route (through the Samoyed regions). The latter played
a foremost role for the earliest penetration to Central
and Eastern Siberia, as attested by linguistic evidence.

Partly revised version: 1.12, 351-352.

Review Article, Etymology (Russian).
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2 (4). Mockaga, 2002. 75-90.

2.220. Hacnenue ceBepo-3anajiHON TPYIIIbI
(UHHO-YTOPCKHUX SI3BIKOB B CYOCTpaTHOU

TOIIOHMMUU U JICKCHUKC: PCKOHCT[QYK!!I/II/I,
HCTOpHUYCCKas d)OHeTI/IKa, OTUMOJIOTUA

- In: OHOMacTHKa B KPyTy TYMaHUTApHBIX

HayK: Matepuaibsl MeXTyHapOIHOM Short version of 2.227.
Hay4dHOU KoH(pepeHnuuu. ExarepunOypr, 20-

23 cenTts6ps 2005 r. ExkarepunOypr: U3n-

BO Ypasnbckoro ynusepcuteta, 2005. 71-

74.

Handouts

Hypothesis: The Finno-Ugric substratum languages of
the Russian North - “Lop’”, “Toima”, Merya, possibly
also Tver’ - form, together with Finnic and Saamic, the
Northwestern group of Finno-Ugric languages. Its

dissolution must have started ca. 3,000 years ago in the

2.223. The . Northwestern*“ group of Finno- Upper Volga area.

Ugric languages and its heritage in the
place names and substratum vocabulary of
the Russian North

- In: The Slavicization of the Russian
North / Ed. by J. Nuorluoto (Slavica
Helsingiensia 27). Helsinki, 2006. 109-
127.

Handouts

Conclusion: The sources of substratum toponyms and
vocabulary of the Russain North were phonetically and
lexically closer to Proto- Northwestern (and, if enough
archaic, even to Finno-Ugric) forms than to Finnic and
Saamic forms.

Etymology (Onomastic).

Etymology: River names in -ubra reflect Northwestern
“*-n juka”-constructions.

Partly revised English translation of 2.227.

2.227. Hacnenue ceBepo-3anajiHON TPYIIIbI
(UHHO-YTOPCKHUX SI3BIKOB B CYOCTpaTHOU

TONOHUMMHU U JICKCUKE: PEKOHCTPYKIINH, 3. 2923
HUCTOpUYECKas ()OHETUKA, ITUMOJIOTUS T )

- In: Bonipockl oHOMacTHKH 3.
ExarepunOypr, 2006, 38-51.

(2.236) Ladoga and Perm revisited
IN PRINT (SEC / Stachowski)

Etymology.
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22. Govorka

Govorka

3

2.69. ..Pycckuii roBopka MECTO Ka3aTh OyiaeM’

(TaiiMBIpCKHN UIHKUH)

- In: Bo3HukHOBeHME M PYHKIIMOHUPOBAHWE
KOHTaKTHBIX SI3BIKOB: Marepuaisl padbodero
comentanus // UuctutyT BocTokoBeaeHust AH
CCCP. Mocksa, 1987, 84-93.

2.135. TailMbIpCKUIl NUIKUH - ,,] 0BOpKa“.

- In: KoHTakTONMOrMYECKUN SHIIUKIONETNUECKUI

CJIOBapb-CIIPpaBOYHUK, BbINTycK I: CeBepHbIit
pernoH. Mockga, 1994, 298-303.

2.149a. ’Govorka’ - the pidgin Russian of the
Taymyr Peninsular area

- In: Atlas of Languages of Intercultural
Communication in the Pacific, Asia, and the
Americas // Ed. by S. A. Wurm a.o. Vol. II.1.
Berlin, 1996, 1033-1034 + Map 110.

2.173. .JToBopka* - TANMBIPCKUIN NUIHKUH HA
DPYCCKOU JIEKCUYECKOU OCHOBE

-In: 1.12, 378-395.
English version

Description: The «broken» Russian spoken by
older aboriginals on the Taimyr peninsula
(govorka) is a language of its own, with a
vocabulary mainly of Russian origin and with a
grammar of Ural-Altaic type.

A more detailed presentation of the topic see in
2.173.

A more detailed presentation of the topic see in
2.173.

A more detailed presentation of the topic see in
1.10.

Description.
New Descriptive Treatment: Ural-Altaic

typological substratum, Features of the “post-
Govorka continuum”.
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23. Phonetic laws

Phonetic laws

(Phonetic Reconstruction and Phonetic Laws: Formulations of rules of historical phonetic
developments and of morphophonology / generative phonology)

1.10.

Phonetic Laws: Vowel assimilation (palatalisation and
labialisation), h-extension (after a word-inal labialized
vowel), glottal stop, possible traces of consonant

Szeged, 1997, 475 S. (Studia Uralo-Altaica gradation.

41).

REV.: (1) J. Alatalo, Ein Grundpfeiler der
Samojedologie - In: FUF 55, 1999; (2) A.
Kiinnap. - In: LU 35, 1999.

2.12. O COOTBETCTBUIX VPAILCKUX a- U -

OCHOB B Ta30BCKOM JIMAJICKTC

CEIBbKYIICKOTO SA3bIKA
- In: COV XII, 1976, Ne 2, 113-132.

2.23. PexoHCTPYKINSA

npaceepHocamonuiickux (IICC)

J1a0rann30BaHHBIX TIACHBIX HCTICPBLIX
CJIOTOB

- In: Kondepenmus ,,[Ipobnemsr
pexoHcTpyKuuu* (Tesucer nokmnanos) //
WNuctutyT si3p1k03Hanus AH CCCP.
Mockaa, 1978, 123-126.

Amendments to Reconstruction (Proto-Samoyed),
mostly concerning vowels.

Phonetic Laws: A system of phonetic rules regulating
the correspondences between Proyo-Uralic and Selkup
stem types and final vowels. This system remains
essentially valid also in the framework of the Proto-
Samoyed reconstruction by J. Janhunen (though can be
optimized by dividing the processes into at least 2
stages - from Proto-Uralic to Proto-Samoyed and only
then to Selkup).

Etymology (Selkup, Uralic).

Amendments to Reconstruction: Mutually
corroborating data from most Samoyed languages
suggest the PSam vowel system in non-first syllables
was not much different from that of the first syllable. In
particular, in place of J. Jahhunen’s *9j etc. in non-first
syllables labial vowels should be reconstructed.

Reconstructive Description: PSam *o, *0j, *6, *u, *ii
in mon-first syllables.

2.25. YUepenoBanue 101rot, koHcoHaHTHbIN Phonetic Law: The Hungarian monosyllabic nominal

aycyayT ¥ yiapeHHe B HCTOPUU
BEHIE€PCKHX UMEHHBIX OCHOB

- In: Balcanica. JIuarBucTHYeCcKme
rnccnegoBanusa. Mocksa, 1979, 118-133.

stems with quantitative vowel alternation (type nyél :
nyelet, viz : vizet) go back to original (Uralic, Proto-
Hungarian, borrowed) monosyllabic consonantal
stems; the theory of «compensatory lengthening in
such stems is wrong.

Conclusion: Proto-Hungarian must have had a stress
pattern with non-initial stress and with retraction of
stress from high vowels, similar to that in many
languages of the Volga-Kama area and in Ossetic (an
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2.38. A distinctive feature which became a

phoneme: The case of Monguor
- In: 5th International Phonology Meeting:
Abstracts. Wien, 1984, 27.

2.41. Phonological and morphonological
properties of quantity in Samoyed

- In: Studien zur phonologischen
Beschreibung uralischer Sprachen // Hrsg.

early form of the Volga-Kama Sprachbund to which
Proto-Hungarian belonged in 1. mill.).

Conclusion: Hungarian long vowels (except 4 and
those resulting from contraction or
monophthongisation) go back to stressed vowels.

Phonetic Law: In Monguor the Proto-Mongolic non-
initial unvoiced consonants underwent «splitting into
a corresponding voiced consonant and an aspiration
(equivalent to [- voiced]). This latter produced
different unvoicing effects, incl. its transformation into
a secondary prothetic fricative in words with vocalic
Anlaut.

Partly revised version: 1.12, 267.

Conclusion: Enets is a «mora-counting» language (as
well as Nganasan, see Hajda UAJb. 34, NyK 66).

New Descriptive Treatment, Phonetic Law: Long
(overlong) vowels and diphthongs (triphthongs) in
Enets and Nganasan - as distinct from e.g Selkup - are

von P. Hajd und L. Honti. Budapest, 1984 phonologically biphonemic (triphonemic) sequences.

(Bibliotheca Uralica 7), 13-17.

2.57. O a1Byx (hOHETUIECKUX 3aKOHAX B
ANITANCKUX SI3BIKAX

- In: McTOpUKO-KYyIBTYPHBIE KOHTAKThI
HapOJIOB AJITANCKON S3BIKOBOM OOITHOCTH:
Tesucel goknamoB XXIX ceccun PIAC.
TamxkenT, ceHTs10ps 1986 1. 11:
JluareucTtuka. Mocksa, 1986, 121-124.

2.60. ITpoucxoxkaeHre IPpeBHETIOPKCKOIO
‘-IQQGQOBaHI/ISI Ir~7Z W adjieMma
.poTalm3Ma-3eranm3ma‘’

- In: CoBerckas Tiopkonorus. baky, 1986,
Ne 2, 40-51.

2.65. BerpeuHblil ABYHANIPaBJIEHHbIN
0TCYeT MOP B HTAHACAHCKOM SI3bIKe.

- In: The XIth International Congress of
Phonetic Sciences: Proceedings. Vol. 1.

Tallinn, 1987, 158-161.

Partly revised version: 1.12, 41-44.

See 2.38 and 2.61.

Phonetic Law: The Proto-Turkic *r2 (*f), still before its
change to z, lost its additional feature and merged with
*r in most consonant clusters. This phonetic law
acconts for most cases of the alternation r ~ z in Turkic
as well as for the rare occurrence of z in clusters.

Partly revised version: 1.12, 256-266.

The final and most detailed presentation of the topic
seein 2.132/2.159.
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Phonetic Law: The preservation of *-s- as Hungarian
2.68. [IpaBuio Xoutw juid BeHr. fészek . -sz- after *p- (L. Honti) is a phonetic law; a similar law

€ro aHaJor B MAaTOPCKO-TAUTUHCKO- is the preservation of *p- as Mator b-/p- before *-s-.
KaparacCKoM sI3bIKe
- In: COY XXIII, 1987, Ne 1, 57-60. Partly revised version: 1.12, 218-220.

2.74. BeHrepckuii fA3bIK KaK HCTOYHHUK
AJISl IPACJIABAHCKON PEKOHCTPYKUIMH U
PEKOHCTPYKIHMHU CJIABAHCKOIO SI3bIKA
I[IanHoHUM. An abstract of 2.75.
- In: X MexnyHapoJeH KOHIpec Ha
cnaBuctute: Pesomera Ha JOKIaaAUTE.
Codus, 1988, 78.
. Reconstructive Description: The Slavic dialect

2.75. BeHrepckuii s3blK KAK UICTOUHUK JUIS ; . .

" (language) of Pannonia as evidenced in its substrate
[IPACIaBIHCKOW PEKOHCTPYKIIUU U

PEKOHCTPYKIIMYU CHABAHCKOTO S3bIKA
I[HagHoHuu

- In: CnaBsgHckoe s3bpIK03HaHuE. X
MexayHapOIHBIN ChE3]] CIIABUCTOB:
JlokIagsl COBETCKOM aeneramuu. Mockaa,
1988, 347-368.

influence on Hungarian.

Approach followed in the dissertation by Ron
Richards.

Partly revised version: 1.12, 416-432.

Amendments to reconstruction, Phonetic Laws: Several
Uralic, Ob-Ugric, Hungarian reconstructions and
phonetic rules made more precise by etymological
analysis.

2.92. Ugrica: DTHUMOJIIOTAN C HCTOPUKO-

(b oHeTHYECKHUM MOATEKCTOM
- In: NyK 91, 1990, 63-68.

2.97. YpanbCKuil KOHCOHAHTHBIN aycliayT ~

MHJIOEBpOIICHCKasl TeTepoKIIn3a?
- In: Kondepennuus ,,CpaBHUTENBHO-

HMCTOPUYECKOE SI3BIKO3HAHUE Ha
coBpeMmeHHOM 3tane: [Tamsatu B. M.
Nnnng-Ceurerya‘: Te3ucs! nokianos //
WNHCTUTYT CllaBIHOBEICHUS U
oankanuctuku AH CCCP. Mocksa, 1990,
11-13.

2.101. Slavic/Latin/German stress and
Hungarian vowel harmony.

- In: Finnisch-ugrische Sprachen zwischen
dem germanischen und dem slavischen
Sprachraum: Symposium aus Anlaf3 des
25-jahrigen Bestehens der Finnougristik an
der Rijksuniversiteit Groningen.
Groningen, 1991, 14.

Phonetic Law: It is probable that there exists a
correlation between monosyllavic consonantal stems in
Proto-Uralic and heteroclytic stems in Proto-Indo-
European (the source of both phenomena must the
belong to the Nostratic level).

Partly revised version: 1.12, 474-475.

An abstract of 2.111.

2.106. Bisyllabic consonantal and Amendments to Reconstruction. Partly revised version:
trisyllabic vocalic stems in Fenno-Permian 1.12, 191-195.
and further

- In: Rédei-Festschrift. Wien - Budapest,
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1992, 195-200.

2.111. Slavic/Latin/German stress and

Hungarian vowel harmony Phonetic Law: When words containing both back and
- In: Finnisch-ugrische Sprachen zwischen front vowels were borrowed into Hungarian from
dem germanischen und dem slavischen European languages, their harmonic class was

Sprachraum. Vortriage des Symposiums aus determined by the stressed vowel of the source word.
AnlaB3 des 25-jdhrigen Bestehens der

Finnougristik an der Rijksuniversiteit Partly revised version: 1.12, 456-461.

Groningen. Amsterdam - Atlanta, 1992,

45-54.

Conclusion: The system of vowel harmony in
Nganasan reflects the historical rather than
contemporary relationship between velar and palatal

. vowels.
2.119. [Ipacamonmiickue *«™ u *«_:

npaypajbCKU€ NCTOYHHUKHW U HFAHACAHCKUEC

pedaekcel
- In: Hajdu Péter 70 éves // Szerk.: Sz.

Bakro-Nagy M., Szij E. Budapest, 1993,
125-133.

Amendments to Reconstruction: The mutually
corroborating data from Proto-Uralic and from
Nganasan (vowel harmony) make it necessary to
distinguish between PSam. *o™ and *3” (cf. only one
PSam. reduced vowel in Janhunen’s reconstruction).

Partly revised version: 1.12, 196-201.

Phonetic Laws: Formulation of laws of rhythnic
gradation, syllabic gradation, nunation and vowel
harmony in Nganasan (as well as of other
morphonologic mechanisms in this language).

2.132. Ouepk mop¢poHoIOTHH H
CJIOBOU3MEHUTEJIbHOH MOp(doJiorun
HIAHACAHCKOIO A3bIKA.

- In: TaliMBIpCKUI STHOTUHTBUCTUYECKUI
cOopHuK. Beim. 1: Marepuainst 1o

Partly revisd and abridged Russian trabslation of.
HraHACaHCKOMY IIaMaHCTBY H SI3BIKY.

Mocksa, 1994, 190-221. 2-139.

2.140. Proto-Uralic gradation: Phonetic Laws: (the R-S-Model): Consonant gradation
Continuation and traces in its original form affects (phonetically) all consonants
- In: Congressus Octavus Internationalis ~ and consonant clusters. Rhythmic gradation weakens
Fenno-Ugristarum. Pars I: Orationes the initial articulatory phase of consonants placed
plenariae et conspectus quinquennales. between an even-numbered (unstressed) and an odd-
Jyviaskyld, 1995, 17-51. numbered (stressed) vowel. Syllabic gradation weakens
REV.: A. Kiinnap, On the interrelationship the final articulatory phase of consonants in the
between *$- and *j-preterite bin Uralic beginning of a closed syllable. Syllabic gradation
languages. - UAJb. N. F. 16, 1999/2000, affects only those consonants that remain unaffected by
139-142. rhythmic gradation.

Conclusion: The phonetic outlook of weak grades, as
well as the scope of neutralisation between strong and
weak grades or between rhythnically and syllabically
week grades, are not determined by the R-S-Model and
remain language-specific.
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Conclusion: The validity of the R-S-Model in Fennic,
Lapp, and Nganasan makes the postulation of the
Proto-Uralic gradation (as a phonetic, not necessarily a
phonological, mechanism) inevitable.

Partly revised version: 1.12, 167-190.

2.141.
Short version of 2.140.

- In: MockoBckui JIMHIrBUCTHYE CKUI
Kypnan 1. Mocksa, 1995, 34-40.

Phonetic Laws: Formulation of laws of rhythnic
gradation, syllabic gradation, nunation and vowel
harmony in Nganasan (as well as of other
morphonologic mechanisms in this language). See
2.132.

2.159. Nganasan
- In: The Uralic Languages // Ed. by D.

Abondolo. London - New York, 1997, 480-
515.

2.162. Iloznuss npacnaBsHckas hOHETHKA

B CBETE JIAHHBIX (DMHHO-YTOPCKUX SI3BIKOB
- In: XII. Migdzynarodowy Kongres

Slawistow. Streszczenia referatow i
komunikatéw: Jezykoznawstwo.
Warszawa, 1998, 197.

2.166. Umlaut in Diachronie - Ablaut in
Synchronie: Urostjakischer Umlaut und
ostjakischer Ablaut

- In: Diachronie in der synchronen
Sprachbeschreibung: Materialien zum
Internationalen Uralistischen Symposium:
Hamburg, 6.-10. Oktober 1999 // Hrsg. von
E. Helimski (MSUA 21). Hamburg, 1999,
39-44.

Handouts

2.177. Umlaut in Diachronie - Ablaut in

Synchronie: Urostjakischer Umlaut und

ostjakischer Ablaut

- In: [IpoGnembl U3ydeHus JaabHETO

POZACTBA SI3BIKOB Ha pyOeke TPEThEero A more detailed presentation of the topic see in 2.189.
TeICSTIeNeTHs: JIOKIaIbl U TE3UCHI

Hay49HOU KoH(pepeHmn 29 Masi - 2 HIOHS

2000 r. Mocksa 2000, 194-200.

Handouts

Amendments to Reconstruction: Establishing of
genuine phonetic values of Late Common Slavic
letters/sounds/phonemes in view of data from
borrowings (corroborated by many other
considerations).

A more detailed presentation of the topic see in 2.189.

2.188. [norranmsarms B s3eikax cpenneit  Conclusion: The glottal stop in Samoyed, the
Cubupu glottalized tonal pitch (,,the second tone*) in Ket, and
- In: EBpaswuiickoe nmpoctpancTBo: 3Byk 1 the pharyngealisation in Sayan Turkic are essentially
cioBo. Mexaynapoanast koHpepeHius 3-6 the same phenomenon, consisting in the rise of a
centa0ps 2000: Te3ucsl 1 MaTepHabl. seconary glottal articulation of word-final consonants.
Mocxksa 2000, 17-18.
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Amendments to Reconstruction (implicit): At least in
this point S. Starostin’s Yeniseic reconstruction needs a
correction.

Reconstructive Description, Phonetic Laws: The vowel
alternations in Ostyak result from an Umlaut-type
development under the influence of the the Proto-
Ostyak vowels of the second syllable, which later
mostly disappeared or lost their distinctive qualities
(Ablaut from Umlaut). In many stems these Umlaut-
type developments took place in all paradigmatic forms
and derivates, so that there are no synchronic vowel
alternations in such stems (Umlaut without Ablaut).

2.189. Ablaut als Umlaut im Ostjakischen:
Prinzipien und Grundziige der
lautgeschichtlichen Betrachtung

- In: Fremd und Eigen: Untersuchungen zu
Grammatik und Wortschatz des Uralischen
und Indogermanischen, in memoriam
Hartmut Katz. Wien: Edition Praesens,
2001, 55-76.

Conclusion: The vocalism of the first syllable of Vogul
and Permic, partly perhaps also of Hungarian and
Cheremis, underwent similar developments, though in
a smaller extent and only exceptionally resulting in
vowel alternations.

Approach to Proto-Ostyak reconstruction followed in
the dissertation by Mihail Zhivlov.

2.190. Der Ostjakische Vokalwechsel und

die natiirlichen Gesetze der

Lautentwickling (Paar Kommentare zu Polemics: Stressing and making more explicit some
Hontis Diskussionsbeitrag) claims and results in 2.177 and 2.189.

- In: FUM 23. Hamburg 1999 (2001), 39-

44,

2.199. Eine Regel der

Konsonantenkompatibilitdt im

Ostjakischen

- In: Wisa wiida - Sei gegrii3t!: Beitrdge  Phonetic Law: Dental and cacuminal stops and nasals
zur Finnougristik zu Ehren von Gert Sauer do not co-occur in the same (non-borrowed) stem in
dargebracht zu seinem siebzigsten Ostyak.

Geburtstag (VASUA 57) // Hrsg. von E.

Helimski und A. Widmer. Wiesbaden:

Harrassowitz, 2002. 111-116.

2.205. Bécs und Pécs vor dem Hintergrund
der ungarischen Vertretung der slawischen
Nasalvokale

- In: Unnepi kényv Honti Laszl6
tiszteletére // Szerk. Bakro-Nagy
Marianne, Rédei Kéroly. Budapest: MTA
Nyelvtudomanyi Intézet, 2003. 181-193.

Etymology (Slavic, Hungarian).

Phonetic Law: Additional details of phonetic
substitution of Slavic nasal vowels in Pannonian
Slavic, cf. 2.75

2.219a. Selkup lengthening as a sound law
- In: Congressus Decimus Internationalis ~ An abstract of 2.232.
Fenno-Ugristarum. Pars II. Linguistica.
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Joshkar-Ola, 2005. 195.
Handouts

Amendments to Reconstruction: Nganasan
2.222. The 13th Proto-Samoyedic vowel  distinguishes between the reflexes of PUr. *i and PUr.

- In: Mikola-konferencia 2004. Szeged: *e¢, which have been formerly believed to have

SzTE Department of Finnougristics, 2005. coincided in Sam. *i. This amendmend leads to further
27-39. reinterpretations in the system of reconstructed PSam.
Handouts vowels (see a summary by A. Aikio in FUF 59: 9-11).

2.232. llpoutenune rnacHbix nepen mBa B. Phonetic Law: Samoyed high- and medium-rise vowels
CEJIbKYIICKOM s3bIKe Kak oHeTnueckuii  are lengthened in Selkup, if the next syllable contained
3aKOH a Schwa vowel (with additional details).

- LU, XLIII, No. 2, 124-133.

Polemics, Conclusion: Inacceptability of systematic
appeal to ,,sporadic* phonetic changes.

Polemics, Reconstructive Description: The
reinterpreted system of Proto-Ostyak vowels.

4.7. Rez.: L. Honti, Geschichte des

obugrischen Vokalismus der ersten Silbe
- In: COY XXI, 1985, Ne 1, 63-76.

Amendments to Reconstruction, e. g. *-w- and *-y- in
Ob-Ugric.

Phonetic Laws, e.g. Wog. *d4 : Ostj. *a : Hung. e :
Ural. *4 vs. Wog. *4 : Ostj. *4 : Hung. € : Ural. *i/*{i.

Polemics against the “wishful thinking” characteristic
of some proponents of the Altaic theory; the

4.38. Rev.: R. A. Miller. Lanouages and explanatory force of the latter are limited.

History: Japanese, Korean, and Altaic
- In: Orientalistische Literaturzeitung 93/3,
1998, 389-394.

Amendments to Reconstruction, Phonetic Laws: The
reconstruction of two Altaic accent types is
problematic; merger of all Altaic liquids in Proto-
Korean, interpretation of Koreanshih.
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24. Study of the archival sources from the 18" — early 19" cent.

Study of the archival sources from the 18th - early 19th cent.

1.10.

Szeged, 1997, 475 S. (Studia Uralo-Altaica 41).
REV.: (1) J. Alatalo, Ein Grundpfeiler der

Samojedologie - In: FUF 55, 1999; (2) A. Kiinnap.

- In: LU 35, 1999.

1.16. Gerhard Friedrich Mueller: Nachrichten tiber

Volker Sibiriens (1736-1742)
/ Hrsg. von E. Helimski und H. Katz. Hamburg,
2003, 258 S. (HSFM = Hamburger Finnisch-

ugrische und Sibirische Materialien = Habent Sua

Fata Manuscripta, Bd. 2).

REV.: G. Klumpp. - In: UAJb. 18, 2004, 251-255.

2.13. O6 ogHOM IIEPEXOIHOM

ceBepHocamonuiickoM auanekre (K ncropuyecko

OUAJIEKTOJIOTUN HEHENKOTO A3BIKA)

- In: IIpoucxoxnenue abopureHoB Cubupu u ux
s136IKOB. Tomck, 1976, 89-93

2.21. Jlekcukorpaduueckue Marepuasisl X VIII -

Hayaga XIX BB. 10 cassHO-CAMOJTUUCKUM SI3BIKAM
- In: S3b1kn ¥ Tonnonumusd, Bein. VI. Tomck, 1978,

47-58.

2.54. ApxusHbeie Marepuaibl X VIII Beka 110
eHHCcencKUM s3eIKaM (teilweise beschadigt)

- In: [Taneoa3uarckuii coopuuk. Jlenunrpan, 1986,

179-212.

Data Collection: The sources on Mators and
their language.

Data Collection: Mator Dictionary based on all
available sources (when possible, with entries
given in phonological notation) with
comments and etymologies (etymological
references).

Unknown Early Sources: G. F. Muellers
ethnographic diary with vast ethnographic
information and numerous data from Siberian
languages, supplied with word indices, etc.

Unknown Early Sources (Yurak Nenets).

Conclusion: A third main dialect of Nenets (on
a line with Tundra and Forest dialects) - Old
Eastern, or Yurak proper, exhibiting many
common features with Enets - has been spoken
in the 18th century in the eastern part of the
Nenets ethnic territory (Tas - Yenisei).

Partly revised and enlarged version: 1.12, 50-
55.

Data Collection, Establishing relationships
between primary and secondary sources.

Conclision: An unknown manuscript from
1730s - 1740s served as source of Sayan
Samoyed data in Pallas’ Zoographia Rosso-
Asiatica (1811). This manuscript was found
later, s. 2.209.

Unknown Early Sources: Pumpokol, Arin and
“Kansk” (Kott) vocabularies from the 18.
century.

Conclusion: ,,Kott*“ and ,,Assan are the same
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Yeniseic language.

Conclusion: The tradition of studying the
2.55. 1. ®. Munnep u BeHrepckas earliest etymological layers in Hungarian
ATUMOJIOTUYECKAs TPAJAULIMS (Uralic stock, Turkic loans) goes back (via
- In: Uctopuorpadus u ucrounukoseaeHue ctpan  Gyarmathi, Schlozer, Fischer) to G. F. Mueller.
HenTpanbroii u FOro-Bocrounoii EBpornsl.
Mockaa, 1986, 232-243.

Partly revised version: 1.12, 221-229.

2.115. Samoyedic vocabularies from the 18.

century: A list of archive manuscripts
- In: Ural-Altaische Jahrbiicher: Neue Folge, Bd.

12, 1993, 249-265.
4.35.

Data Collection.

Unknown Early Sources (Fisher’s
amateureurish etymologizing - as an additional
proof of his dependence from Mueller in his,
to a great extent adequate, Uralic etymological
research).

- In: FUF 54: 1-2, 1997, 185-192.

2.169.

Unknown Early Sources: G. F. Muellers data
on Sayan Samoyed tribe names and on place
- In: Europa et Sibiria: Gedenkband fiir Wolfgang names of Upper Yenisei and adjacent regions.
Veenker (VASUA 51) // Hrsg. von C. Hasselblatt
und P. Jadsalmi-Kriiger. Wiesbaden, 1999, 181-1809.

2.201. Taitmeip, HuxHuM Enuceit u 6acceitn Taza B
gayage X VIII Beka: sametku I. @. Mumnepa o

OTHOJIOTHH, OSTHOHUMHWH U TOIOHUMHUN

Manrazenckoro yesia
- In: fI3p1xkn Mupa. Tunonorus. Ypanucruka:

Unknown Early Sources: G. F. Muellers data
on ethnology, tribe names and place names of
Lower Yenisei and adjacent regions.

IMTamsaru T. JKnanosoii: CtaTby 1 BOCHOMUHAHMS.
Mocksa: Unapuk, 2002. 592-616.

2.209. Missing link found: Matorica nova aus dem
wissenschaftlichen Nachlass der Grossen

Sibirischen Expedition

- In: Mikola-konferencia 2002. Szeged: SzTE
Finnugor Tanszék 2004. 59-74.

Handouts

Unknown Early Sources: Data from a
vocabuary compiled by J. G. Gmelin (cf. 2.21)
- an important additional Mator linguistic
source, cf. 1.10.

2.216. DTHOHUMUS YPAILCKUX U CHOUPCKIX

HapoJ0B B PYKOIIMCHOM Haciaeauu Bropoin
Kamyarckoii akcrieaunyu
- In: I ®@. Mwep u u3yyeHue ypaabCKux

HapojI0B (MaTepuaisl kpyrioro croia) (HSFM =
Hamburger Finnisch-ugrische und Sibirische
Materialien = Habent Sua Fata Manuscripta, Bd. 3)

Unknown Early Sources, Data Collection.
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// Hrsg. von Eugen Helimski. Hamburg, 2005. 19-
40.
Handouts

2.224. Kparkuii 0630p JIaHHBIX 110 YTHOHUMUHU
CUOUPCKUX U YPAILCKUX HAPOJIOB B PYKOIIMCHOM

Hacnenuu Bropoii KamyaTckol skcrienuimu

- B kH.: Tpu cToneTusa akaaeMu4eCKux

uccnenosanuii FOrper: Ot Mumiepa no Ilretinuma. A short version of 2.216.
Y. 1. Akanemuueckue uccienoBanus Cesepo-

3amagnoit Cubupu B X VIII B.: UcTopus

OpraHM3aliy U HaydHOe Hacieaune. Exatepunoypr,

2006. 197-209.

2.233. A Mezen’ Nenets glossary and other
linguistic data from Sjdgrén’s papers
- LU, XLIII, No. 3, 197-210.

Unknown Early Source: Western Tundra
Nenets glossary compiled by Sjogren.
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25. Folklore, mythologie, religion

Folklore, mythology, religion

1.8. Ouepku No CeNbKYNCKOMY SI3BIKY:
TazoBckmii quasekt. Y. 2: TekcrTol, cJI0Baphb.
Mocksa, 1993, 196 ctp. ABTops!: A. U.
Kysnenosa, O. A. KazakeBuy, JI. FO. Hodde, E.
A. XenuMmckuil. Moe nmpeuMyIiecTBeHHOE
yuaactue: Ctp. 6-88.

REV.: A. Kiinnap. - In: LU XXX, 1994, 154-155.

1.11. Samojedit ja Samanismi: Viisi luentoa
samojedeista, Samanismista ja uralilaisesta
kulttuurista

/ Kéénn. ja toim. Larisa Leisio ja Timo Leisid.
Tampere, 1998, 85 s. (Tamperen yliopiston
Kansanperinteen laitos. Julkaisusarja n:o 26).

2.31. K peKkoHCTPYKIINK MUDOIOTHIECKUX

H[!GQCTaBJIeHHI)'I gl!I/IHHO- YITOPCKHUX HAPOAOB

- In: banTto-cnaBsgHckue ucciaemosanus 1981.
Mockaa, 1982, 162-192.

Astopsl: A. 1O. AlixenBanba, B. . [letpyxun, E.
A. XeanMcKHii.

2.32. Camonuiickast MudoJiorus.
- In: Mudws1 HaponoB mupa: DHiukimoneaus. T. 2.
Mockaa, 1982, 398-401.

2.33. ®duHHO-yropckas MugoI0rus.

- In: Mudsr Haponos mupa: Durukmoneaus. T. 2.
Mockaa, 1982, 563-568.

Astopsl: B. 4. [lerpyxun, E. A. XenuMmckuid.

3.20-42. Nuya. Kopc-Topym. Kbi3bl. Jlo3bl. JIyHL.
Mmunuieit. Mup-Cycn3-XyMm. Mocb. Moy-HsIMBI.
Mbix-umu. Haii-OkBa. Hra. Hreuieka. Hym.
Hymu-Topym. Ilop. Ilyroc. Ilynsir. Cuxuprs.
Taneouo. Toxore. Xoran-IkBa. Itnoc-Oiika.

- In: Muds1 HaponoB mupa: Duuuknoneaus. T. 1-
2. Mocksa 1980-1982.

2.70. Finnugor mitologia.

- In: Mitologiai enciklopédia. 1. kot. Budapest,
1988, 530-538.

Authors: J. Helimszkij, V. Petruhin.

2.71. Szamojéd mitologia.
- In: Mitologiai enciklopédia. II. kot. Budapest
1988, 566-570.

3.50-72. Etposz-ojka. Hotal-ekva. Kors-Torum.
Lung. Mih-imi. Mir-szuszne-hum. Mosz. Naj-
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Data Collection: Selkup folklore texts (28, incl.
15 taken down by me) with word-for-word
translations and comments.

Data Collection: Vocabulary index to 1.4 and to
the texts in 1.8.

Lectures (in Finnish translation) essentially
based on 2.105 and 2.153, 2.32 and 2.214, 2.80,
2.85, 2.126, with supplements and comments of
the editors’ or from the minutes of the lecture
couurse.

Reconstructive Description. Cf. 2.78.

Description.

Description.

Hungarian translation of 2.33.

Hungarian translation of 2.32.
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ekva. Numi-Torum. Por. Pugosz. Pupig. Icsa.
Kizi. Lozi. Minlej. Mou-njami. Nga. Ngiileka.
Num. Szihirtjak. Tadjebcjo. Todote.

- In: Mitologiai enciklopédia. I-11. kot. Budapest
1988.

2.78. On earliest Finno-Ugrian mythologic
beliefs: Comparative and historical
considerations for reconstruction.

- In: Uralic Mythology and Folklore // Ed. by M.
Hoppal and J. Pentikédinen. Budapest - Helsinki,
1989 (Ethnologia Uralica 1), 155-159.

Authors: A. Ajkhenvald, E. Helimski, V.
Petrukhin.

2.79. Samoyedic mythology: Dynamic
phenomena and the problem of archaic layers.
- In:International Symposium on ,,Folklore in
Slavonic, Finno-Ugrian and Indian Literarures*.
New Delhi, 1989, 39-41.

Hungarian translation of 2.31.

Conclusion: Anti-stadial approach:
Inconsequencies and heterogenities in
mythology may be stable rather than indicate a
transitoty state. Typologically pure mythologies
can hardly exist.

Conclusion: The versification in Northern
Samoyed is dominated by the principle of
isosyllabicity of lines; they normally contain
six syllables each in epic and other secular
poetry, and eight syllables (cf. the Kalevala
metre) in sacral poetry (shamanic incantations).

Conclusion: For Nenets the isosyllabicity of

2.80. I'nyOunHo-boHonmornueckuii nzocumuiadusm_ lines becomes evident only after taking into

HEHEIIKOTO CTHXA
- In: JSFOu 82, 1989, 223-268.

2.85. Cuurabvka cTrxa B HraHACaHCKHUX
MHOCKA3aTeIbHBIX MECHIX

- In: My3bikanbHas 3THOrpadus CeBepHoil A3uu.
HoBocubupck , 1989, 52-76.
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consideration the effects of the Schwa vowel
(which has been lost in many positions in the
colloquial language but preserved in the
language of versification).

Approach followed in the dissertation by
Jarkko Niemi, cf. 4.37.

Partly revised version: 1.12, 125-154.

Description: Nganasan allegoric songs
(kgjneirsa) as a folklore genre, their textual
properties.

Conclusion, New Descriptive Treatment: The
songs contain coding on 3 levels, that of
content and plot (allegory), of lexics and
morphology (special kajnoirsa words and
forms), of syllabics and phonetics
(recomposition of lines, archaic pronunciation).
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Partly revised version: 1.12, 94-109.

2.88. Octosyllabic and hexasyllabic verse in

Northern Samoyed.

- In: Congressus Septimus Internationalis Fenno- Based on 2.80 and 2.85.
Ugristarum, 2A: Summaria dissertationum.

Linguistica. Debrecen, 1990, 75

3.73-100. An'a. Aaiixky. Mua. Kaaram-Jksa.
Kopc-Topym. Kbi3ebl. Jlo3sbl. JIynr. MuHei.
Mup-CycH3-Xym. Mocs. Moy-HsiMbI. MbIX-
umu. Haii-JkBa. Hra. Hreuieka. Hym. Hymmn-
Topym. Iop. Ilyroc. Ilyneir. Cuxuprs.
Taneouo. Tonore. Ypap. Xoraa-IdkBa.
Ilapkanb. ITHOC-Olika.

- In: Mudonornyeckuii ciosaps. Mocksa, 1990.

2.99. Does the language of spirits influence the

development of human language? (Evidence

from Northern Samoyed). An abstract of 2.114.
- In: The International Conference on Shamanism:

Regional Aspect of Shamanism. Seoul, 1991, 105.

2.108. Incorporation of elements of Russian
orthodoxy and Soviet ideology into shamanism.
Short version of 2.116.
- In: Third Circumpolar Universities Cooperation
Conference: Abstracts. Rovaniemi, 1992, 112.

2.109. Pequeiias sesiones de un gran chaman
nganasan.

- In: Didgenes 158, 1992, Abril - Junio, 39-54.
Authors: E. A. Helimski, N. T. Kosterkina.

2.110. Petites séances d'un grand chamane
nganasan.

- In: Diogéne 158: Chamanes et chamanisme au
seuil du nouveau millénaire, 1992, Avril - Juin, 37-
51.

Authors: E. A. Helimski, N. T. Kosterkina.

2.112. Small séances with a great Nganasan
Shaman.

- In: Diogenes 158, 1992, April - June, 39-55.
Authors: E. A. Helimski, N. T. Kosterkina.

4.30. Pen.: B. B. Hanonbckux, /IpeBHennme

dTaNbl TPOUCXOXKICHUS HAPOJIOB YPAIHCKOU
SI3BIKOBOW ceMbu: [IpaypanbCckuii
KOCMOTOHUYECKHN MU

- In: OTHOrpadnueckoe 0603penue, 1992, Ne 3,
153-154.

2.114. Does the language of spirits influence the ~ Hypothesis: Certain typological properties of

Partly revised Spanish translation of 2.126.

Partly revised French translation of 2.126.

Partly revised English translation of 2.126.
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archaic Uralic languages (Fennic, Lappish,
Samoyed) seem to be determined by the
requirements of metrical (shamanic or epic)

development of human language? (Evidence from poetry, and their stability is due to the primary

Northern Samoyed)
- In: Shamans and Cultures // Ed. by M. Hoppal
and K. D. Howard. Budapest, 1993, 210-214.

relevance of the poetic (aestetic) function of the
language (also in comparison with the
communicative function, etc.).

Partly revised version: 1.12, 155-158.

Conclusion: The shamanistic rites of the

2.116. BaumcTBOBaHMS W3 paBOCiaBHOM peaurud Nganasans are open to external influences;
U COBETCKO# MICOJIOTHH B pUTYyanbHOU npakTuke elements from both Russian Orthodoxy and

HraHaCaHCKOI'o nmamMaHa

- In: TpanuuoHHbIe KYIBTYPHI U Cpefia OOUTaHMUS.

I MexxaynaponHasi koHpepeHus: Te3ucsl.
Mockaa, 1993, 98-100.

2.126. Masble kaMaHus OOJBIIOrO IIIaMaHa
- In: TaiMBIPCKUI 3THOIMHIBUCTUYECKUN

coopHuk. Bein.1: Marepuasl 1o HraHaCaHCKOMY

IIaMaHCTBY U s13bIKy. MockBa, 1994, 17-29.
Astopsl: H.T.Koctepkuna, E. A. Xenumckuit

2.133. IlepBoe kamitanue. Bropoe kamnanue
/ Ilyonukammsi: H. T. Koctepkuna, E. A.

Xemumckuii, T. YO. JKnanosa. - In: TaliMbipckuii

STHOJIMHTBUCTUYECKUH cOOpHUK. Brim. 1:
Marepuaibsl 10 HTAaHACAHCKOMY IIAMAHCTBY U
a3bIKy. MockBa, 1994, 30-106.

2.144. 3aragku-nHOCKa3aHus B HraHACAHCKOM

mOHBKHOQe

- In: Mansie popmser poapkiopa: COOpHUK cTaTe
namsaru [ JI. Tlepmskosa. Mocksa, 1995, 270-282.

4.37. Nenets songs: Melody comes second ([Rev.:]

Soviet ideology are interpreted and
incorporated in the same way.

Partly revised version: 1.12, 159-160.

Description

New Descriptive Treatment: A form of
shamanic séances in which the shaman invites
the spirits to his body instead of making
transcendental travels himself.

Cf. 2.109, 2.110, 2.112.

Data Collection: Publication of the texts of
incantations sung during two Nganasan
shamanic séances.

Description: Riddles as a specific form of
Nganasan allegoric songs (kojnoirsa), see 2.85.

Partly revised version: 1.12, 110-117.

J. Niemi, The Nenets Songs: A structural Analysis

of Text and Melody)
- In: FUF 55, 1999.

2.172. Mudonorug u peaurusg ypaabCKux

HapOJIOB
-In: 1.12, 230-240.

2.207. Nganasan Shamanistic Tradition:
Observations and Hypotheses

Conclusion: Melody is a secondary means of
diversifying the primary hexasyllabic structure
of a song text, see 2.80.

See 2.214.

=2.221.
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- In: Rediscovery of Shamanic Heritage // Ed. by
M. Hoppal & G. Kosa, Budapest: Akadémiai
Kiado, 2003. 195-210.

2.214. UHHO-YIOPCKHE U CAMOAUIICKHE
HApOJbI.

- In: Muds! u penuruu mupa: YaeOHoe mocobue.
Mocksa: PITY, 2004. 245-256.

2.221. Nganasan shamanistic tradition:
Observations and hypotheses

- In: Shamanhood: An endangered language / Ed. =2.207.
by J. Pentikédinen and P. Simoncsics. Oslo: Novus
forlag, 2005. 85-98.

(4.61.) Rez.: Anna Widmer: Studien zu Sprache
und Ethnokultur der ugrischen Volker.
Wissenschaftliche Abhandlung zum Vollzug der
Habilitation (defekt)

=2.172.
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26. Theory and methods

Theory and methods

2.7. Tunsl hoHETHYECKHUX KoJIeOaHUN U

IIpoLIeTypa MOJEBOTO UCCAEIOBAHUS
- In: KondepeHuus Monoapix HaydHbIX

COTPYAHUKOB U actiupanToB (Te3ucer
nokianoB) // UactutyT BoctokoBeneHust AH
CCCP. Mockaa, 1973, 201-202.

2.8. Ot aera 974-ro.
- In: 3Hanme - cuna. Mocksa, 1974, Ne 2, 48-
50.

2.9. JleTeKTHBHAaA JMHTBUCTHKA.
- In: 3nanme - cuna. Mocksa, 1975, Ne 2, 24-
27.

2.27. IIpuTAKATENBHOCTH (II0CECCUMBHOCTD)
1 C1I0CO0BI ee BbIPAKEHHUS
(nmpenBapuTebHbIN BAPUAHT AHKETHI).

- In: CtpyxTypa Tekcra - 81: Tesucsl
cummosuyma // IHCTUTYT CIIaBSIHOBEICHUS U
oankanuctuku AH CCCP. Mocksa, 1981, 1-6.
ABtopsl: A. B. T'onoBauesa, Bsu. Be. 1BaHOB,
T. H. Monomnas, T. M. Hukomnaesa, T. H.
CsemankoBa, E. A. Xeaumckwii.

2.56. K u3y4yeHH10 U OLlEHKe HANEKHOCTHU
HH/I0€BPONEHCKO-CEMUTCKUX JIEKCHYEeCKHX
napaJujiesei.

- In: bankaHbpl B KOHTEKCTE
CpenuzemHoMopbsi: [IpoGremsr
PEKOHCTPYKIIMH sI3bIKa U KyAbTYpHI (Te3uckl u

NpeABAPUTEIBHBIE MaTEPUAIIBI K CHMIIO3HYMY)
// THCTUTYT CIaBSIHOBEACHUS U OAIKAHUCTUKH

AH CCCII. Mocksa, 1986, 164-167.

2.63. A .new approach‘ to Nostratic
comparison

- In: Journal of the American Oriental Society
107, 1987, No. 1, 97-100.

Conclusion: Phonetic variation (showing itself as
inconsistent transcriptions in primary field records)
may (a) be due to objective (target language) and
subjective (researcher) reasons, (b) remain an
allophonic phenomenon or affect the system of
phonemes.

Conclusion: When working with primary field
records, one of the main tasks may be viewed as
bringing irreliable elements together to a reliable
construction.

Popular-science paper: The glottochronological
method.

Popular-science paper: Languages in contact and
change.

Short version of 2.82.

Review (must belong to section 4) of A. R.
Bombhard: Toward Proto-Nostratic: A New
Approach to Comparison of Proto-Indo-European
and Proto-Afroasiatic.

Polemics / Conclusion: Standard procedures of
comparative linguistics can be imitated on a low
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2.66. I710TTOXpPOHOJIOTHYECKAsi METOAMKA
Iuapl IMOJTOH B NPUIIOKEHUH K
KPeoJ1bCKHM A3bIKaM.

- In: Bo3nukHoBeHHE U (QyHKIIMOHHUPOBAHUE
KOHTAaKTHBIX S13bIKOB: Marepuaisl pabouero
cosenianus // Muctutyt BoctokoBenenuss AH
CCCP. Mocksa, 1987, 24-27.

Astopsl: B. 1. benukos, E. A. XenuMmckuii.

4.20. Pen.: N. S. Trubetzkoy, Opera slavica
minora linguistica.
- In: CCnm, 1989, Ne 6, 110-112.

2.82. K olieHKe Haie:)KHOCTH
HHI0EBPONENCKO-CEMUTCKUX JIGKCHUECKUX
COTIOCTABIICHUMN

- In: Ilameo0anKkaHHCTHKA U @HTUYHOCTD.
Mockaa, 1989, 13-20.

2.90. A plea for combining synchrony and
diachrony in the descriptions of Uralic
dialects.

- In: Congressus Septimus Internationalis
Fenno-Ugristarum. Rundtischgespriach
,Dialectologia Uralica® // Hrsg. von W.
Veenker. Hamburg, 1990, 24-26.

2.91. A plea for combining synchrony and
diachrony in the descriptions of Uralic
dialects.

- In: Congressus Septimus Internationalis
Fenno-Ugristarum, 2A: Summaria
dissertationum. Linguistica. Debrecen, 1990,
74.

4.23. Peir.: CpaBHUTENBHO-UCTOPHUYECKOE

HU3YUYCHUC A3BIKOB PA3HBIX ceMeit: TGOQI/IH

JUHTBUCTHYCCKOW PEKOHCTPYKIINN
- In: B4, 1990, Ne 4, 138-145.

2.96. ..CMmemmaHabIe’ COCTOSHUSI U
TUIIOIOTHYECKAS PEKOHCTPYKIIHASL

- In: Bcecoro3nas koHpepeHIus o
JIMHTBUCTHUYECKONU THIIOJOTHHN: Te3HCHI
noknanos // UHCTUTYT si3biko3Hanuss AH

quality level (see 2.82), im this case they do not
prove anything.

Partly revised version: 1.12, 476-480.

Conclusion / Polemics: Glottochtonological method
cannot be applied to dating “mixed” (pidgin, creole)
languages.

Conclusion: Hypotheses of distant relationship,
even when supported by claims to have discovered
“phonetic laws”, can be refuted by presenting
“cognate series” of the same quality, which
illustrate other, obviously wrong “phonetic laws”.

Partly revised version: 1.12, 481-486.

Conclusion: A purely synchronic approach in
dialectology is unproductive and must be rejected.

=291

=2.90

Polemics, mainly on general issues of theory and
methods of comparative and historical linguistics
(internal reconstruction, semantic reconsruction,
etc.).

Conclusion: Anti-stadial approach: Any attempts to
reconstruct ,,typologically pure* proto-languages
(purely agglutinative, with purely ,,active®
Sprachbau, etc.) are ill-adviced, because
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CCCP. Mockaa, 1990, 180-182.

4.31. Rev.: Ph. Baldi (ed.), Linguistic
Change and Reconstruction Methodology.
- In: Word 44, 1993, No. 1, 140-150.

4.32. Rev.: Studies in the Historical
Phonology of Asian Languages.
- In: Diachronica X, 1993, No. 1, 111-118.

2.130. HomuuatusHasg MuHu-3arajaka: Ha
CTBIKE 3arajiku, MeTahopbl U JEKCUYECKOIO

cyOcTutyTta
- In: UccnenoBanus B o0nactu 0ainTo-

CJIaBSIHCKOM TyXOBHOM KyJBTYpHhI: 3arajika Kak

TekcT, 1. Mocksa, 1994, 256-263.
Abstract

2.145. CepxIpeBHUE T€pMaHN3MBbI B
IPUOATTHUCKO-OUHCKOM 1 nx HUHHO-

YIOPCKHX 3bIKax: McTopus mpoOiaeMbl B
KpaTKOW aHHOTHPOBAHHOW U
KOMMEHTHUPOBAHHON 6mbnnorpaduu

- In: DTHOs3BIKOBAS ¥ ATHOKYJIBTypHas
ucropust Bocrounoit EBponsl. Mocksa, 1995,
3-37.

4.42. Diachronie in der synchronen
Sprachbeschreibung: Zum Thema des
Symposiums

- In: Diachronie in der synchronen
Sprachbeschreibung: Materialien zum
Internationalen Uralistischen Symposium:

Hamburg, 6.-10. Oktober 1999 // Hrsg. von E.

Helimski (MSUA 21). Hamburg, 1999.

2.178. On ,.eve-witnessed* ethnic hostilities in

the Taimyr North: Critical remarks to the
.Tundroviki® by D. G. Anderson

- In: Siberia and the Circumpolar North:
Contributions by Anthropologists and NGOs.
Wien, 2000, 26-27.

typologically pure languages do not exist.

Partly revised version: 1.12, 487-488.

Conclusion: At least in some languages of Siberia
(Uralic and non-Uralic), very short nominative
metaphoric riddles (of the type: ,,What is it: a
[living] labaz? - An elk.”) serve as a source of non-
trivial semantic developments and of lexical
replacements.

Partly revised version: 1.12, 118-124.

Review Article, Polemics.

Conclusion: The studies by J. Kovulento and his
followers demonstrate a massive misuse of the
etymological method, induced by its similar misuse
in contemporary Indo-European linguistics (the
extremes of laryngealism and of the theory of
determinatives, etc.). Only very few new
etymologies stemming from the research of this
school deserve attention.

Partly revised version: 1.12, 511-535.

Polemics against the (pseudo-)Saussurean
separation of synchrony from diachrony which
leaves the historical perspective aside.

Short version of 4.43.

2.196. . OtHuyeckas po3Hb‘‘ Ha TailmMbipckoM = 4.43.
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http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.145.PDF
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.145.PDF
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.145.PDF
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.130_A.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.130.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.130.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.130.pdf

CeBepe (KTO MIIET, TOT BCEr/Ia HAMAET...)

- In: Cubupckas 3anmka: [IpodeccruonanbHblii
nmoaxoA K uzydeHnro Cuoupu (Cchlika).
Baxtun

4.43. . OTHuyecKkas po3Hb‘* Ha TaiMbIpCKOM

CeBepe (KTO MIIET, TOT BCEr/la HAMAET...)
[Pew. na ku.:] 1. Jx. AugepcoH.

TyHIpOBUKHU: DKOJIOTHS M CAMOCO3HAHUE
TaMBIPCKHUX IBEHKOB U JIOJITaH. - In:
OtHorpadudeckoe o6o3penue, Ne 5. Mockga,
2001, 173-180.

Polemics against the “socioanthropologic”
replacement of traditional ethnologic research
which leaves the historical perspective aside. Ethics
of field studies.
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27. Sociolinguistics

Sociolinguistics

4.28. Pen.: S. Lallukka, The East
Finnic Minorities in the Soviet Union.
- In: OTHOrpadmyeckoe 0b6o3penue,
1992, Ne 4, 162-167.

2.123.

- In: Materialien zur internationalen
Workshop ,,Sprachen undo Kulturen der
(indigenen) Volker Sibiriens* // Hrsg.
von W. Veenker [Preprints]. Hamburg,
1994, 5 S.

2.124. Factors of Russianisation in
Siberia and linguo-ecological strategies
- In: Northern Minority Languages -
Problems of Survival: The 18th
International Symposium [Preprints].
Osaka, 1994, 11 p.

Abstract

2.138. A3bikoBas cutyanus B Poccun
- In: I'paan XLIX, 1994, Ne 172, 302-

314.

2.139. Nganasan as a literary language -
and further reflections on literary

languages

- In: Zur Frage der uralischen
Schriftsprachen // Hrsg. von G. Zaicz.
Budapest, 1995, 149-153.

Russian version

2.147.

- In: DTHHUYECKOE U A3BIKOBOE
caMOCO3HaHHe: Marepualsl
koH(pepenun / UHCTUTYT HAapo 0B
Poccun. Mocksa, 1995, 157-159.

Review Article

Short version of 2.154.

Conclusion: Problems and contradictions in the issues of
language policy and language planning are inevitable;
the main dilemma is that of individual freedom vs.
preservation of minor languages.

=2.176

Conclusion: Without having ever had a written form, the
Nganasan possesses all properties of a standard,
cultivated language.

Conclusion: The ,,typical* ways of developing standard
written languages for ethnic minorities are often
misleading and counterproductive.

Partly revised Russian translation: 1.12, 162-163.

Conclusion: In two essentially different situations, ethnic
conciousness slows down language evolution
(preventing the desintegration of a dialectal space) or
precipitates language degradation (urging people to
imitate speaking a language which they do not master).
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http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.139_ENGL.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.139_ENGL.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.138.rtf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.124_A.RTF
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2.154. Factors of Russianisation in
Siberia and linguo-ecological strategies
- In: Northern Minority Languages:
Problems of Survival // Ed. by H. Shoji
and J. Janhunen (Senri Ethnological
Studies no. 44). Osaka, 1997, 77-91.

2.176. K oueHke cOBpeMeHHOM

Description: The current sociolinguistic situation of
Nganasan and Enets.

Conclusion: The spread of native-Russian bilingualism,
in its present form and under the present conditions, is
purely detrimental from the viewpoint of linguistic
ecology, leading inevitably to the loss of minor
indigenous languages of Siberia.

Conclusion: The chances for minor language
preservation in Siberia, if any, consist in strengthening
“ethnic barriers”, in cultivating cultural and social
distinctiveness (but are we linguists ready to present
ourselves as the proponents of an apartheid?).

s13b1K0BOI cuTtyaunu B Poccun ¢ Toukm See 2.138

3peHUs1 JIMHTBOIKOJIOTHH.
- In: Res Linguistica: K 60-netuto B. I1.
Heposnaka. Mocksa 2000, 238-248.
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28. Personalia, bibliographia

Personalia, bibliographia

(1.20.) O marepuanax A. M. Ky3bMHHOI1 110 CeJIbKYIICKOMY
A3BIKY.

Astopsl: H. A. Tyukosa, E. A. Xenumckuii

IN PREPARATION

4.40. CoBpeMeHHbBI€e 3apy0esKHbI€ JINHTBUCTHI:
Bbuodudnnorpapuuecknii cnpasoynuk. 4. 1-3.
Mocxksa 1981-1989. (ABTop psaa crareid.)

2.84. CenbKyIICKHME MAaT€pUalibl B pyKOMUCHOM Hacienuu JI. A.

BapkoBuiikou
- In: COY XXV, 1989, Ne 1, 51-53.

Astopsl: A. 1. Ky3nenosa, E. A. Xenumckuii

4.36. Hartmut Katz 1943-1996
- In: FUF 54: 3, 1997, 391-395.

2.197. Verzeichnis der Rara aus dem Nachlall von Wolfgang
Steinitz. Uralistik, Sprachen und Volker des Nordens

- In: Berliner Beitrdge zur Hungarologie 12, 2001. 181-209.
Verf.: E. Helimski, G. Sauer

4.47. Laudatio auf Istvan Futaky vor der
Mitgliederversammlung der Societas Uralo-Altaica am 24.
November 2000

-In: FUM 24/25, Hamburg, 2002, 17-19.

4.49. Hayuynoe Hacnenue Tanu XKnanoBoi: Marepualibl U
MCCJIE/IOBAHMUS 110 HrAaHACAHCKOMY SI3BIKY

- In: S3biku Mupa. Tunonorus. Ypanmuctuka: [lamstu T.
Knanosoii: Crarbu 1 BocnoMuHanus. Mocksa: MHapuk, 2002.
7-12.

4.50. [O Tane.]

- In: A3pixku Mupa. Tunonorus. Ypanucruka: [lamsaru T.
’Knanosoii: Crarbu u BocnomuHanus. Mocksa: Uaapuk, 2002.
637640.

3.152. ®esxukep, Bonshraar
- B ku.: Onnuknonenust FOrpet

4.51. To Péter Hajdu (2.7.1923 - 19.09.2002)
- In: NyK 100. Budapest 2003. 20-21.

4.55. Verzeichnis der Hochschulschriften zur Finnougristik in

Deutschland 1997-2004 (mit Ergdnzungen 1995-1996)
- In: FUM 26/27. Hamburg 2004. 231-248.

2.198. Paul Johansen als Philologe und Etymologe Description.

- In: Reden und Vortrige auf der Festveranstaltung am 14.

Dezember 2001 aus Anlal3 des 100. Geburtstages von Prof. Fr. Conclusion: Johansen’s
Paul Johansen (23. 12. 1901 - 19. 04. 1965). Hamburg 2002.  polyhistoric approach to

Data Collection.

Data Collection.
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http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/4.51.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/3.152.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/4.50.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/4.49.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/4.49.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/4.47.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/4.47.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/4.47.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.197.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.197.pdf
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/4.36.RTF
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.84.zip
http://uni.uni-hamburg.de/onTEAM/grafik/1264671657/2.84.zip

etymology is superior to narrow
limguistic professionalism in
34-46. etymologic studies.

=2.225

2.225. Paul Johansen als Etymologe
- In: Nordeuropa als Geschichtsregion. Beitrdagedes III.

Internationalen Symposiums zur deutschen Kultur unf

Geschichte im europédischen Nordosten vom 20.-22. September S. 2.198.
2001 in Tallinn (Estland) / Hrsg. von J. Hackmann und R.

Schweitzer. Helsinki - Liibeck, 2006. 72-84.

Handouts

(3.153.) Hajdu, Péter
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29. Collected

Collected

1.12. KoMmnapatuBucTHKa,

ypanuctuka: CTaTbu U The collection includes partly revised (or translated into Russian)
nexiuu (defekt) versions of a number of papers originally published in 1881-2000,
Mockasa, 2000, 639 c. as well as several new papers (2.172 - 2.174).See references to

REV.: A. Kiinnap. - In: LU 36, individual papers of this collection.
2000, 306-3009.
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